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слово редактора
С т а н и с л а в  С л а б е й ц и у с

Уважаемые
читатели!

Вы получаете 5 и 6 выпуск «Вместе» за 2014 год. Дай бог, чтобы мы могли сказать это с беспечной улыбкой 
и в следующем году, и чтобы название-девиз нашего журнала воплощался в жизнь через благие намерения 
и добрые дела! Пользуясь случаем, приносим нашу благодарность всем подписчикам, авторам и друзьям, 
которые принимают активное участие в нашей работе, выражаем признательность за идеи и советы. Бла-
годарим также наших спонсоров и Правительство Словацкой республики за предоставления этой уникаль-
ной площадки нашего самовыражения. Наш завершающий двойной выпуск пришелся очень кстати, потому 
что позволяет обширнее отобразить прошедшие этой осенью мероприятия в кругу СРС, которых по срав-
нению с  другими временами года осенью всегда больше. Еще  Грибоедов и  Пушкин распорядок жизни 
рекомендовали соблюдать следующим образом — зима в столице, лето в деревне. Некоторые из Вас, воз-
можно, найдут себя в хронике жизни СРС — прошедшем фестивале русской песне в усадьбе Моймировце, 
или в описании фестиваля в Яровцах, на братиславском «Вечере Лермонтова» или в традиционном лагере 
«Буратино». Мы заодно призываем читателей ознакомиться с новыми рубриками — «Что для меня значит 
Словакия?» и «Достопримечательности Словакии», в которых приглашаем участвовать в качестве «авто-
ров-дописников». Нас всех объединяет любовь к Словакии, не побоимся же облачить ее в слова и поступки!
Вы получаете наш последний выпуск накануне Рождества Христова. Пусть осознание непоколебимой сим-
волической силы этого общехристианского праздника, являющегося самым мощным соединяющим звеном 
в жизни стран и народов Евразии и Америки, вселяет в Вас веру в светлое будущее!

Возможно, большинству жителей планеты уходящий год запомнится крутыми всплесками, сюрпри-
зами, трагедиями и поворотами:

— геополитическими (Олимпиада в Сочи, война на Украине, русско-китайский/русско-турецкий союз, 
подъем Германии)

— экономическими (БРИКС, TTIP, антироссийские санкции, отказ от «Южного потока», Банк Развития 
БРИКС как альтернатива МВФ)

— политическими (антироссийская истерия в СМИ, стремительное нарастание военных группировок 
НАТО в Восточной Европе, ИГИЛ, Сирия, Палестина)

— наконец — культурно-идеологическими (Кончита Вурст, бушевание ювенальной юстиции, извра-
щенческие фокусы толерантности на фоне явной цензуры и скатывания к тоталитарным практикам мыш-
ления и управления по принциру «свой — чужой», давление на традиционное христианство и умеренный 
ислам).

Я не собираюсь настойчиво объяснять беспечному читателю, насколько взрывоопасна та военно-по-
литическая ситуация, в которой находится сейчас Европа. Роберт Фицо, ссылаясь на немецкие источники, 
оценил вероятность перерастания гражданской войны на Украине в большой, надрегиональный конфликт 
в 70%. «Словакия, в таком случае, очень сильно пострадает…» — подытожил он.

Человечество стоит перед необходимостью принятия судьбоносных решений цивилизационного 
масштаба, чтобы противодействовать глобальным вызовам, даже климатическим, чтобы выйти на новый 
технологический уклад. Какая война, на каком основании, во имя чего?? Ceгодня нужно не «разъединять 
и властвовать», а «соединять и здравствовать»!

Не лучше ли вспомнить, что и европейцы, и русские, и американцы — в большинстве своем христи-
ане, и что христиан роднит с другими конфессиями прежде всего Любовь к Творцу-Вседержителю за кра-
соту его Творения, за всю непостижимую прелесть и хрупкость Мироздания, которое мы обязаны сохра-
нить для потомков, осознавая себя частью всемирной общности — человечества и утверждая прекрасную, 
старую как само человечество идею равенства всех людей! Ведь ЧЕЛОВЕК — венец творения, созданный 
Богом в подобие себе. В поворотные моменты истории многие люди уходят в себя, углубляются в истори-
ческие изыскания и философско-религиозные раздумья, пытаясь докопаться до основополагающих истин 
и ответа на животрепещущие вопросы. Может быть, в гвалте и скрежете оружия, с которым (преждевре-
менно?) распрощался Хэмингуэй, нам стоило бы вспомнить и переосмыслить краеугольные христианские 
традиции и заповеди, формировавшие на протяжении веков характер и жизнь наших народов и заложен-
ные в наш исторический код — милосердие, любовь, понимание, миролюбие, совестливость, жертвенность, 
соборность, справедливость? Возможно, имеет смысл припомнить, кто мы есть на самом деле?

О необходимости такой постановки вопроса и о нашей попытке ответить на него Вы узнаете из насто-
ящего номера.

Желаем Вам занимательного чтения и да благословит Вас Господь накануне Рождества Христова 
и Нового 2015 года!
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Д о р о г и е  д р у з ь я !  В   п р е ддв   е р и и 
Р о ж д е с т в е н с к и х  п р а з д н и к о в 
м ы   х о т е л и  б ы   п р е п о д н е с т и 
В а м   д у х о в н ы й  п о д а р о к   —   « п р и з н а н и е 
в   л ю б в и »  н а ш и х  с о о т е ч е с т в е н н и к о в 
к   с т р а н е  и х   п р о ж и в а н и я ,  и х   в т о р о й 
Р о д и н ы   —  С  л о в а к и и .  В е д ь  к р а с о т а  э т о й 
з е м л и ,  о т к р ы т о с т ь  и   с е р д е ч н о с т ь  ж и т е л е й , 
с о х р а н н о с т ь  а р х и т е к т у р н ы х  ш е д е в р о в 
и   н а р о д н ы х  т р а д и ц и й ,  в   с о в о к у п н о с т и 
с   б л и з к и м ,  р о д с т в е н н ы м  я з ы к о м 
в о с п р и н и м а л о с ь  м н о г и м и  и з   ч и с л а  н а ш и х 
« п е р е с е л е н ц е в »  к а к   р а й с к о е  п р и с т а н и щ е , 
к а к   с т р а н а ,  к о т о р у ю  м ы   и с к р е н н е 
п о л ю б и л и .  А   р а з в е  н е   я в л я е т с я 
а д е к в а т н ы м  п о д а р к о м  п о   с л у ч а ю  н а и б о л е е 
о б ъ е д и н я ю щ е г о  н а с   п р а з д н и к а  Р о ж д е с т в а 
Х р и с т о в а  з а с в и д е т е л ь с т в о в а н и е  с в о е й 
л ю б в и  и   « о б л е ч е н и е  е е   в   с л о в о » ?

Морозова
Татьяна

Евгеньевна
37 лет, Нитра

Живу в С ловакии 8  лет, работаю бухгалтером, женой 
и мамой двоих малышей. До приезда в Словакию закон-
чила МАИ, работала в ОКБ Сухого 7 лет инженером-кон-
структором летательных аппаратов.

Словакия мне  напоминает аккуратную, очарова-
тельную молодую девушку из хорошей семьи. Из семьи 
с многослойной историей. Девушку, которая кокетничает 
и  хитрит, но  при  этом отстаётся честной и  имеет боль-
шие планы и надежды. Такая девушка не могла не оба-
ять меня, я  стала её  верной подругой. Мы  планируем 
и  мечтаем вместе, поддерживаем друг друга, активно 
участвуем в жизни друг друга, ссоримся и миримся, рас-
стаёмся и встречаемся и, конечно, очень дорожим нашей 
дружбой.

Эта страна уже давно стала частью меня, частью 
моей жизни. Возможно, самой осознанной её  частью. 
Здесь я  расту духовно, учусь и  работаю, ращу своих 
детей, для которых Словакия — самая родная и близкая. 
А  я  просто ценю каждый день своей русско-словацкой 
жизни.
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Татьяна
Николаевна
Кубиндова

Врутки, медсестра, пенсионер

Уже  первые впечатления от С ловакии меня уди-
вили — маленькая страна, на  территории которой есть 
все: низменности и горы, потоки и реки, все времена года, 
цветущие луга и поля, множество минеральных и теплых 
источников. Заинтересовали меня и  люди, их  образ 
жизни, схожесть наших культурных традиций.

Поэтому и  мое  приспособление к  длительному 
пребыванию в этой стране прошло без больших жизнен-
ных потрясений. Конечно, позднее были и минуты, когда 
я поплакала втихомолку и даже хотелось убежать назад, 
чуствовала тоску и ностальгию по прежней жизни в Рос-
сии. Остались там мои близкие, семья, коллеги, соседи, 
друзья … Люди в Р оссии более открыты в  проявлении 
своих чувств радости и печали.

Через несколько лет  пребывания в  этом новом 
для меня мире, когда уже  я  имела возможность узнать 
характер здешних людей, познакомиться с  историей 
словацкого народа, побывать в  многочисленных кра-
сивых городках и  своеобразных деревеньках, я  научи-
лась ценить то, что дает мне жизнь в этом новом мире, 
и уже совсем не сожалею, что смогла и в человеческом, 
и в профессиональном плане включиться в жизнь этого 
общества.

Я  благодарна Словакии и  ее  людям за  то, 
что  они  искренне приняли меня в  свой круг, позволив 
мне  постепенно найти здесь не  только новую семью, 
но и много друзей и приятелей, которые меня уважают, 
а я могу отвечать им тем же. 18 лет спустя Словакия стала 
моим вторым домом и, хотя душой я  русская, горжусь 
своим происхождением, историей и успехами моего вели-
кого народа, я не ощущяю свою жизнь здесь как в чем-
либо ущербную… Я высоко ценю то, что Словакия дала 
мне  возможность полноценно прожить эту  часть моей 
жизни — ведь оба  наших народа славянские, и  я  верю, 
что нас будет объединять не только богатая совместная 
история, но и взаимовыгодное сотрудничество в будущем.
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Владимирова 
Мария 

Олеговнa
педагог, г. Мартин

Никогда не знаешь куда тебя судьба забросит…
12 лет назад я впервые приехала в Словакию вме-

сте со своим танцевальным коллективом на сборы в Тур-
чанские Теплице. Здесь встретила свою любовь…

А  так  стала для  меня Словакия второй родиной. 
Здесь мой дом, моя семья, любимая работа, друзья. Здесь 
мое счастье…

София Березина
Доцент Жилинского университета, 
родом из Нижегородской области, 

закончила физфак МГУ, живу 
в Словакии 25 лет

Не буду лукавить, что я сразу приняла Словакию за свой 
дом. Мое переселение совпало со сменой режима, была 
для меня чувствительна антирусская «отрыжка» в обще-
стве, где советское отождествлялось с русским, а неудачи 
прошлых лет  и  кажущееся отставание в  уровне жизни 
от  западных стран списывалось исключительно на  рус-
ское влияние. Но  у  большинства словаков это  длилось 
недолго, скорее такая идея инструментализировалась 
политиками. Я всегда, и в то непростое время, встречала 
словаков свободных от  стереотипов и  навязываемых 
шаблонов, поэтому довольно быстро обрела настоящих 
друзей и приятелей.

Господь Бог  наградил Словакию разнообразной 
флорой, минеральными источниками, красивейшими 
лесами и пейзажами, теплыми лечебными водами и уро-
жайной землей… Пещерами и  монастырями, древними 
замками и  крепостями, высокими горами и  тянущейся 
к  теплому южному солнцу долиной Токай, прославлен-
ной превосходным вином. Тут золотые прииски и медные 
шахты, средневековые городские центры и обширное про-
странство модерна на предместьях. Словакия — многона-
циональна. Если, по сравнению с Россией, недостаточно 
развит (культивируется) общегосударственный граж-
данский патриотизм, это с лихвой компенсируется креп-
ким традиционным локал-патриотизмом, проще — зем-
лячеством. Русские — народ мобильный, 20-е  столетие 
не  раз  разбрасывало их  с  насиженных мест по  всевоз-
можным причинам, в то время как словаки имеют бо́ль-
шую привязанность к  непосредственному своему окру-
жению. Но  все  эти  исключительности имеют для  меня 
сегодня непреходящую прелесть, и, вливаясь в местную 
жизнь, я  стала познавать ее  с другой стороны. Малень-
кая страна после разделения с Чехией, сумела сохранить 
с  ней  удивительно дружеские, теплые взаимоотноше-
ния. Эта страна стала моей второй Родиной, и я от души 
желаю ей  добра и  процветания, которое, в  конце кон-
цов, действительно являются производными от  мораль-
но-нравственного состояния самого общества. А  в  этом 
отношении словаки — бодрый, совестливый и  созна-
тельный народ, который мог  бы  с  большой для  себя 
и  его  окружения пользой использовать свои конкурент-
ные преимущества. 
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Надeжда
Оберманова

сотрудница кошицкой мэрии; 
родилась в Карелии, училась 
в архитектурно-строительном 

техникуме и в политехническом 
институте

Словакия для меня стала вторым домом.
Уже прошло больше 25 лет с тех пор, как я живу 

в  городе Кошице — самом красивом, многонацинальном, 
толерантном, с  разными вероисповеданиями и  куль-
турами городе Словакии. И  могу смело поставить пари, 
что второго такого города Вы на карте не найдёте.

Люди здесь помогают друг другу в  самые труд-
ные дни  и  вместе радуются успехам, не  спрашивая, 
кто  ты  и  откуда, не  ожидая ничего взамен. Я, в  свою 
очередь, стараюсь помогать и  вместе сопричаствую 
их радостям. Очень часто требуется и моя помощь в раз-
ных областях, и я старюсь, как могу, помочь и оправдать 
их доверие.

Очень часто чувствую, что не только я, но и город 
нуждается во  мне  так  же, как  и  в  остальных жителях 
нашего города… Что  и  я, также как  они, могу привне-
сти свою частицу добра в  общие благие начинания 
во  имя  нашего общего спокойствия… Именно тогда 
я проникаюсь особенным пониманием того, что я русская 
и могу на своём примере показать наилучшие качества 
русского народа, проявить полезность и  насущность 
его жизненного опыта в противовес довлеющим, к сожа-
лению, над Словакией вызовам современности.

Под  конец хотела бы  сказать всем огромное 
спасибо и  низкий поклон за  добро, которое Вы  дела-
ете, спокойствие, которое Вы  сохраняете, и  взаимовы-
ручку. И даже хотела было написать конкретные имена, 
но  поняла, что  их  настолько много, что  нужна будет 
книга…

Галина
Борисовна

Мэйли
преподаватель, психолог, 

астролог; живу в Жилине 4 года

Я  влюбилась в С ловакию сразу же, как  только прие-
хала в  эту  замечательную страну. Мне  понравилось 
всё: дивная природа, великолепные средневековые 
замки, величественные костёлы, уютные разноцветные 
домики, узкие улочки. Куда ни кинь взгляд, всюду горы 
с их белоснежными вершинами и прекрасными озёрами, 
мощными водопадами, каменными тропами и чистейшим 
воздухом. Обилие животных тоже приводило меня в пол-
ный восторг. Едешь по дороге и видишь на обочине зайца 
или оленя.

Но  я  хочу сказать не  об  этом. Поразительно, 
что на протяжении всей поездки меня не покидало ощу-
щение, что я дома. Мне было легко и комфортно, уютно 
и  тепло; так  чувствуешь себя среди близких друзей. 
Ни в одной стране мне не было так хорошо! И эту удиви-
тельную атмосферу создают люди, которые здесь живут. 
Словаки — замечательный народ. Они открыты, спокойны, 
трудолюбивы, доброжелательны и всегда готовы помочь. 
Мы  во  многом похожи: смеёмся над  теми же  шутками, 
радуемся тем же новостям, многие вещи воспринимаем 
одинаково. Даже языки у нас похожи. Это и понятно, ведь 
мы братья славяне.

Я  всегда думала, что  могу жить только в Р ос-
сии. Но вот я живу в Словакии уже четыре года и абсо-
лютно счастлива! Когда приезжаю в Москву, удивляюсь, 
как я могла жить так долго в этом суетном мегаполисе, 
где столько людей, которые всегда спешат. И хочу поско-
рее вернуться в мою уютную Жилину, где никто никуда 
не торопится, а улицы по вечерам пустеют, где тишина 
и  покой. Именно здесь теперь мой  ДОМ. Спасибо тебе, 
Словакия!
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Кадры
И р и н а  Ф а р к а ш о в а

30 ноября 2014 в Братиславе, 
в Старой Тржнице состоялся сла-
вянский благотворительный базар, 
на котором славянские народы, 
живущие в Словакии, презенто-
вали свои рождественские тради-
ции — культурные и гастрономиче-
ские. Союз русских в Братиславе 
представил разнообразие салатов 
(винегрет, свекольный с рыбой, 
оливье, с крабьими палочками, 
пикантный морковный, овощные 
паштеты). Наши девчонки напекли 
пироги и, конечно, блины, которые 
исчезли очень быстро. Сладкий 
пирог с яблоками и пряничный 
пирог таяли как снег на солныш-
ке. А еще русские сушки, пряники, 
карамельки … Наши кулинар-
ки — Бартлова Ольга, Марина 
Маттиелигова, Ирина Фаркашова, 
Нина Грохова, Ирина Липицкая, 
Тамара Васильева — не успевали 
раскрывать рецепты своих блюд 
многочисленным гостям ярмарки.

Славянская
Рождественская

Ярмарка

Об оформлении сцены и сто-
лов в народном стиле позаботилась 
Ирина Флорова. Многочисленные 
посетители фотографировались 
на память на фоне русских но-
вогодних сувениров, матрешек, 
изготовленных Александрой 
Бартловой, а также ручных ново-
годних украшений, вышитых икон, 
интереснейшей бижутерии, раз-
ложенных на скатертях с мотивом 
русской народной хохломы. Прода-
жа русских сувениров и косметики, 
плетение девушкам настоящей 
фантазии из кос — все это прибли-
жало гостям базара наши традиции. 
Добровольные средства за угоще-
ние, которые давали гости, а также 
выручка от продажи сувениров 
и косметики поступили на счет ор-
ганизации «Вагус», занимающейся 
помощью бездомовцам.
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Гостей порадовало высту-
пление милых маленьких артистов 
из детского центра «Фантазия» 
под руководством Ларисы Плеха-
новой. Настоящий вихрь энергии 
и радости между притоптываю-
щими и подпевающими зрителями 
распрудила зажигательными на-
родными песнями наша вокальная 
группа «Девчата», а современные 
русские песни представили гостям 
сестры Плехановы: Даша и Маша.

Но золотым гвоздем про-
граммы было участие детей 
из России и Казахстана, которые 
уже 6-ой год показывают свой 
талант и радость от танца и песни 
на «Рождественских встречах в Ев-
ропе». Дети из образцового балета 
Галины Круговых (г. Екатеринбург), 
музыкальной школы Али-май (Ка-
захстан) зажигательным кавказ-
ским танцем, русскими хороводами 
и пением, шикарными костюмами 
просто удивили и восхитили гостей.

Ярмарка приблизила бра-
тиславчанам и гостям столицы 
Словакии традиции славянских 
народов, накормила многочислен-
ных гостей, в том числе людей 
без дома и без работы, и помог-
ла людям без дома финансами 
и теплой одеждой. Хотелось 
бы от всей души поблагодарить 
организаторов ярмарки и спон-
сора — юридическую кампанию 
HAMALA-KLUCH-VIGLASKY s.r.o.
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событие
И р е н а  В .  Д з ю б o в а

По  приглашению потомков каза-
ков проживающих в С ловацкой ре-
спублике, делегация Всеказачьего 
Союза Чешских земель и Словакии, 
возглавляемая Атаманом Михаилом 
А. Дзюбой провела ряд встреч в го-
родах Бардееве, Бехерове, Зборове 
и С виднике, посетила захоронения 
казаков и  возложила венки к  исто-
рическим мемориалам.

Поводом для  поездки послу-
жила переписка с  потомками каза-
ков, проживающих в Словакии, мно-
гие из  них  в  течении 2013 и  2014 
годов встречались с представителя-
ми ВСЧзС на Чешской земле.

В  понедельник 6 октября 
делегация ВСЧзС по  приглашению 
МО С ловацкой республики плани-
ровала принять участие в  меро-
приятиях, связанных с  70-летием 
Карпатско-Дуклинской операции 
(см. http: //www.kazaki. cz/ru/kozaci-
v-karpatsko-dukelske-operaci/), и  на 
Атаманском Совете было принято 
решение — с  4 по  5 октября прове-
сти встречи с  казаками, проживаю-
щими в этом регионе.

Проехав около 800 км, ве-
чером 4 октября состоялись пер-
вые встречи с  потомками Донских 
казаков в  г. Дубове. На  второй 
день делегация ВСЧзС прибыла 
на Б огослужбу г. Бардеев, храм 
Св. Серафима. В  новопостроенном 
Православном храме делегацию 
тепло встретили прихожане, после 
утренней Литургии, по просьбе чле-
нов делегации, в  храме отслужили 
панихиду по Православным воинам, 
казакам, погибшим в 1-ю Мировую 
Войну. Староста Храма провел экс-
курсию по зданию, указал и нижний 
храм Св. Кирилла и Мефодия.

На  последующем обеде, 
гостеприимные хозяева расска-
зывали о  своих предках, по  воле 
судьбы оказавшихся в  этих краях. 
Все  они,  практически, одинаковы. 
Например, история семьи Ахее-

вых. Прадед одного из  инициато-
ров встречи Ярослава Ахеева, Петр 
Ахеев, донской казак из  станицы 
Большая Орловка, прикрывая от-
ступление генерала Корнилова 
весной 1915 года на  участке Гор-
лица — Громник, был ранен и попал 
в  плен Австро-венгерским войскам. 
По  случайному совпадению попал 
вместе с  раненым и плененным ге-
нералом Корниловым в один лагерь 
для военнопленных в г. Кессиге. Ге-
нерал Корнилов после очередного 
удачного побега вернулся в Россию, 
а  Петру Ахееву не  удалось. После 
очередного побега, чтобы не  быть 
расстрелянным, он  заменил свои 
документы, взяв чужую фамилию 
у погибшего казака. С этого момен-
та он  и  стал Ахеевым, а  до  этого 
был  Петренко. Об  этом его  дети 
и внуки узнали перед его смертью. 

Н а ч а л ь н и к  о т д е л а  к у л ь т у р н о - ф о л ь к л о р н о й  с л у ж б ы  
В с е к а з а ч ь е г о  С о ю з а  Ч е ш с к и х  з е м е л ь  и  С  л о в а к и и

Встречи
с казаками

н а  С  л о в а ц к о й  з е м л е

Д е л е г а ц и я  к а з а к о в  В с е к а з а ч ь е г о  С о ю з а  Ч з С , 
п р о в е л а  в с т р е ч и  с   к а з а к а м и ,  

п р о ж и в а ю щ и м и  в   С л о в а к и и .
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Связались в  70-х годах со  своими 
родственниками Петренко с  Дона. 
Теперь его правнук 41 летний Ярос-
лав планирует сменить свою фами-
лию на Ахеев-Петренко, его 62- лет-
ний отец и 16-летний сын Ярослав 
его поддерживают.

Во  время встречи обсуж-
дали различные вопросы прожи-
вания казаков за  рубежом, пла-
ны по  поддержанию казачьих 
традиций, общественной деятель-
ности, объединению казачьих се-
мей во В секазачий Союз Чешских 
земель и Словакии.

После обеда продолжились 
встречи в  г. Бехеров, делегацию 
ВСЧзС с  радостью встретили ка-
заки и  прихожане в  Храме Покров 
Пресвятой Богородицы. Этот Право-
славный Храм был поставлен наши-
ми предками в 1923 году, примерно 
в  то  же  время, как  на О льшанах 
в  Праге. В  Храме Атаман Дзюба 
М. А. вручил памятные подарки 
и  сувениры принимающей стороне. 
Казаки с гордостью приняли вымпе-
лы ВСЧзС. Затем настоятель Храма, 
отец Ян (Пилко), вместе с храмовым 
хором, делегацией ВСЧзС и другими 
гостями направились на С ловац-
ко-Польскую границу, гору Дуяву, 
где на высоте около 800 метров на-
ходится уникальный исторический 
памятник — военное захоронение 
1-й Мировой Войны (обозначенный 
в  Польском регистре, как  № 46 
Konieczna-Beskidek). Этот мемориал 
поставлен по  проекту известного 
Словацкого архитектора Душана 
Самуела Юрковича. 

Поднявшись к воинскому ме-
мориалу, все практически испытали 
одинаковые чувства радости и огор-
чения. Радость за то, что могли ор-
ганизовать и  провести Панихиду 
по  убиенным Российским воинам 
Великой войны, возложить цветы 
и  венки, помолиться, а  огорчение 
за  состояние этого уникального 
исторического сооружения, его  ча-
стичное уничтожение природой 
и  временем. Казаки пообещали об-
ратить внимание соответствующих 
органов на  состояние захоронения, 
и  самим постараться, связавшись 
с казаками, проживающими в Поль-
ше, каким-то образом привести ме-
мориал в надлежащий вид.

Под  вечер, в  завершении 
второго дня пребывания, делегация 
побывала на  воинском захороне-
нии 1-й Мировой войны г. Свидник 
и на городском кладбище г. Зборов, 
где захоронены предки наших каза-
ков, оставшихся на Словацкой зем-
ле после 1917 года.

На  всех посещаемых местах 
были возложены венки, поставле-
ны горящие свечи, отданы соответ-
ствующие почести.

Народ, не  помнящий свое 
прошлое, никогда не  будет иметь 
свое будущее. 

Слава Богу, что мы казаки!
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Кадры
Т а т ь я н а  М о р о з о в а

Примерно такой диалог состоялся у  меня прошедшим 
летом с знакомой девушкой-россиянкой. Тому, кто не при-
нимал решения об  эмиграции, трудно понять, зачем 
куда-то  ехать, чтобы найти себя. Достаточно подойти 
к зеркалу. А жизнь изучать можно вообще в любом месте. 
Совсем немногие решаются изменить условия для своего 
пути, набираются смелости начать всё  сначала. Объяс-
нять это «нерешившимся» трудно, да мне и не хотелось 
тратить дни летящего-спешащего лета. За летом пришла 
степенность осени, обострились все  хронические при-
вычки и воспоминания…

Но в этом году моя русско-словацкая осень была 
окрашена в музыкальные тона. Суета подготовки, азарт, 
торжественность присутствия… всё  это  было благодаря 
ежегодному музыкальному Фестивалю Русской Песни, 
который прошел 22 ноября 2014 года в усадьбе Мойми-
ровце. Участвовали в Фестивале русскоговорящие и сло-
ваки, знающие или изучаюшие русский язык. Ограниче-
ний не было, был лишь мягкий предварительный отбор 
представленных музыкальных номеров. Отбор осущест-
вяло жюри, в состав которого вошли: Герусова Любовь 
(руководитель коллектива Дружба в г. Кошице), Марина 
Маттелигова (председатель организации Союз русских 
в Б ратиславе), Елена Янаева (педагог музыкальной 
школы из г. Нитра), Ольга Рооди (г. Вена).

Участники и зрители, посетившие Фестиваль, сразу 
же заражались ритмом праздника, волновались, сопере-
живали, помогали друг другу, поддерживали. И, конечно, 
с  головой окунались в  знакомые мотивы русских песен. 
Лишних слов говорить не  хотелось, общались душами. 
Несмотря на  торжественность обстановки атмосфера 
на  фестивале была домашняя. Да  и  сам  концерт меня 

Фестиваль 
Русской Песни

2 0 1 4  г о д а  в С   л о в а к и и

—  А   з а ч е м  т ы   п о е х а л а  в   С л о в а к и ю ?
—  Н е   з н а ю  т о ч н о ,  д у м а ю ,  ч т о б ы  н а й т и  с е б я .

—  Э т о   к а к   р а н ь ш е  н а   С е в е р  е з д и л и ?
—  Д а ,  и м е н н о  т а к .  Б о р о т ь с я  с   в н е ш н и м ,  р а с т в о р я я с ь  в   н ё м ,  р а с т и  и   ж и т ь .
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не оставил ранодушной…Я была очень приятно удивлена, 
сколько среди нас, ищущих себя в чужой стране, талант-
ливых людей! Коллектив из Н итры с  солистом-гитари-
стом Сергеем Макаревичем не мог не сорвать море апло-
дисментов. Мне казалось, что все песни из моего детства 
им знакомы, достаточно только напеть и уже проливась 
известная мелодия. Бард, шансон, рок и поп — все стили 
по плечу этому коллективу.

До  замирания сердца тронуло меня талантли-
вое исполнение русского романса Оксаной Штюровой 
из г. Кошице. Хотелось слушать и слушать.

Поразило красивое исполнение Роберта Хренко 
из г. Шала. Особенно приятно я была удивлена, что Роберт 
только начал изучение русского языка, но  уже  сейчас 
может похвастаться прекрасным произношением и  зна-
ниями.

А под весёлые мотивы песен в исполнении вокаль-
ной группы «Девчата» из г. Братислава половина зрите-
лей начинала пританцовывать, исполнительницы были 
настолько артистичны, что  не  поддаться их  обаянию 
было просто невозможно.

Конечно, детские выступления растрогали сердца 
зрителей больше всего. Выступили 2  коллектива из 
г.  Попрад, и  дебютировал ансамбль «Ромашка» из 
г. Нитры с песней о дружбе. От всей души желаю всем 
юным участникам успехов в их вокальной артистической 
карьере, и очень надеюсь, что ещё не раз их услышу.

Организацию Фестиваля подготовила Марина 
Галайиова — президент Союза русских в С ловакии. Она 
сумела подарить в этот осенний день русское настроение 
всем приглашенным, после Фестиваля осталось прекрас-
ное музыкальное послевкусие.
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Кадры
М а р и н а  Г р и б у ш и н а

«Какой русский не любит быстрой 
езды..» — сказал известный 
русский классик, … и хорошей 
песни — позволю себе добавить. 
Правдивость этой фразы, думаю, 
полностью подтвердил концерт 
«Песни из русских кинофильмов», 
который состоялся 12 ноября 
в Кошице в Халфи-кафе на Главной 
улице.

«Сердцу хочется ласковой 
песни…» — еще бы нет, особенно, 
если жизнь забросила нас далеко 
от Родины, от своих родных, 
от мест, где мы выросли и про-
вели детство и молодость. Многие 
мои соотечественники пришли 
на концерт с ностальгией, в ожи-
дании услышать старые, извест-
ные, милые сердцу русские песни, 
и они не были разочарованы!

«Песни из русских 
кинофильмов»

К о н ц е р т

у ч и т е л ь н и ц а  р у с с к о г о  я з ы к а  г и м н а з и и  н а   у л .  П а р к  М л а д е ж е  в  К  о ш и ц е

Приветливо встретила публика 
известный дуэт «Вышиванка», 
(Любовь Герусова и Адриана 
Баллова), почти со слезами 
слушая их лирическое выступле-
ние с песнями «Белая акация» 
из кинофильма «Дни Турбиных» 
и «Я пойду с конем…». Потом 
прозвучали и задорные песни 
«Где эта улица» и «Желаю вам».

Новое лицо в русскоязычной 
музыкальной среде — юная певица 
Маша Маслова, её голосок оча-
ровал зрителей красотой и непо-
средственностью. Маша исполнила 
песни «Московские окна», «Ой, 
у гаю при Дунаю», «Папа нарисуй». 
Её брат Юра, пятиклассник, спел 
нестареющую песню «Комарово».

Не обошлось и без премьеры: 
Александр Рогов, давний член 
Союза Русских Кошице, бая-
нист-любитель, исполнил песню 
«Любо, братцы, жить…» (Атаман), 
как бы подтверждая, что русские 
люди — оптимисты, «не тужат» 
в любой жизненной ситуации.

На концерте прозвучала «Катюша» 
в исполнении маленького скрипача 
Юлиуса Десятника и «На Дону, 
на Доне» в исполнении Александра 
Тарча.

Юные таланты, завсегдатаи 
подобных мероприятий, ансамбль 
«Дружба» из частной славянской 
гимназии Петзвалова в Кошице 
вместе со своей художественной 
руководительницей и аккомпаниа-
тором Любовью Герусовой пора-
довали зрителей своими звонкими 
задорными голосами, исполнив 
старые известные и современные 
песни. Несмотря на свой моло-
дой возраст, ребята уже опыт-
ные артисты, сцена — их второй 
дом, концерты — обычное дело, 
аплодисменты публики — главная 
награда, даже запись собственного 
компактдиска — уже пройденный 
этап! Действительно, этим летом 
ансамбль «Дружба» записал свой 
третий диск, который называется 
«В добрый путь», он был встре-
чен с большим успехом любите-
лями русской песни в Словакии, 
заслужил похвалы критиков 
и много радости принес всем, 
кто его приобрел.
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Русская гостеприимная атмосфера 
царила в старинном мещанском 
доме в центре Кошице — поме-
щение кафе в этот вечер пре-
образилось, напоминая русский 
купеческий дом девятнадцатого 
века, где радостно встречают 
гостей, угощают чаем из самовара 
и подают традиционный борщ 
со свеклой и сметаной.

Среди гостей были люди разных 
возрастов и национальностей, одни 
с интересом, другие — с любопыт-
ством, третьи — с ностальгиче-
скими воспоминаниями слушали 
русские песни, «и каждый думал 
и мечтал о чем-то о своём…» Уди-
вила меня неожиданная встреча 
со студентами гимназии, где рабо-
таю: вот уж кого тут не ожидала 
встретить! «Вы как здесь оказа-
лись», — спрашиваю. «Мы изучаем 
русский язык как второй иностран-
ный, интересуемся русской куль-
турой, вот — пришли посмотреть, 
послушать, русского чая попро-
бовать…» — отвечают ребята. 
Ну что ж, добро пожаловать!

Между прочим, не каждый 
из гостей знал, как правильно 
пить чай по-русски. В маленьком 
заварочном чайнике, который 
ставят сверху на самовар, гото-
вится заварка — крепкий концен-
трат из рассыпного черного чая. 
Каждый сам наливает себе по вкусу 
заварку в чашку, а потом разбав-
ляет кипятком из самовара. Таким 
образом, каждый сам определяет 
крепость своего чая. Мои знако-
мые студенты засмеялись, когда 
я им объяснила правила русского 
чаепития: «Кажется, мы пере-
борщили с заваркой по незна-
нию!» Ничего, ребята, крепкий 
чай еще никому не повредил!

Некоторых гостей удивила 
и посуда, в которой подавали 
чай — пиалы, традиционная чайная 
посуда, пришедшая в Россию 
из Средней Азии. Кстати, наверняка 
не все знают и то, что в купеческих 
домах пили чай и из блюдца: если 
немного налить из чашки в блюдце, 
чай скорее остынет. Не верите? 
Посмотрите на картину художника 
Кустодиева «Купчиха» или муль-
тфильм «Как старик корову 
продавал» и вспомните старую 
традицию.

По окончании концерта никто 
не спешил уходить: посетители 
беседовали, попивая чай, насла-
ждались компанией соотечествен-
ников, делились впечатлениями. 
Вдохновленная замечательным 
выступлением наших артистов, 
я сказала сама себе: «В следующем 
концерте хотела бы участвовать 
и я: петь умею, на баяне играю… 
если что-то не получится, привет-
ливая публика простит небольшой 
промах и поддержит.»

Прекрасное, теплое впечатление 
оставил концерт в сердцах зри-
телей. Будто в России побывал…. 
Особенное спасибо хотелось 
бы сказать организатору, душе 
компании, нашему дорогому «ата-
ману», шуточно выражаясь, — Ната-
лье Достоваловой, председателю 
Союза Русских Кошице. Благодаря 
её неуёмной энергии, организа-
торским способностям и жела-
нию сплотить соотечественников 
и любителей русской культуры, 
мы можем встречаться, проводить 
вместе время, вспоминать и под-
держивать русские и украинские 
традиции. Нельзя забывать свои 
корни, ведь человек без традиций 
своей земли — что дерево без кор-
ней — засохнет, зачахнет и не при-
несет плодов.
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Кадры

В  н е м  п р и н я л и  у ч а с т и е  у ч е н и к и  и  с т у д е н т ы  и з  К о ш и ц е ,  Б у д и м и р а ,  У ж г о р о д а  ( У к р а и н а ) , 
в с е г о  5 3  ч е л о в е к а .   Т е м а   л а г е р я  « Р у с с к и е  м у л ь т ф и л ь м ы » ,  п о э т о м у  и  о т р я д ы  н а з ы в а л и с ь  п о 

и м е н и  л ю б и м ы х  « м у л ь т и к о в » :  « Н у ,  п о г о д и ! » ,  « В и н и  П у х » ,  « М а ш а  и  м е дв  е д ь » ,  « К у з н е ч и к и » .  
З а б о т и л и с ь  о  д е т я х  в о ж а т ы е  л а г е р я :  Л ю б о в ь  Г е р у с о в а ,  Св  е т л а н а  Ц а р  , Н а т а л ь я  Д о с т о в а л о в а , 

Ю л и я  Кв  о ц о в а ,  Юд  и т а  Я н к о в ч и н о в а ,  Ад  р и а н а  Л а у ф ф о в а ,  Ю р и й  Г а л к о ц и ,  Т а т и а н а  П о н и ц к а , 
Д а н и ц а  Г а н у д е л о в а

XII лагерь любителей 
русского языка 

«Буратино»
с о с т о я л с я  н а  Ш и р а в е  в  о к т я б р е  2 0 1 4 

Н а т а л ь я  Д о с т о в а л о в а
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детали

Когда я  видел, как  тысячи и  тысячи немцев, по  соб-
ственному мановению души, сходятся на еженедельные 
демонстрации к Бранденбургским воротам, чтобы выра-
зить солидарность с Р оссией и  громогласно утвердить 
свое право быть соучастными в  выработке политики 
их страны, я понял, что немцы — народ! «Народ мысли-
телей и поэтов», на который следует опираться при спа-
сении Европы от безумия.

Я  всегда любил Германию… Люблю эту  страну, 
столь героически и трагично проявившую себя во время 
великих потрясений века минувшего, люблю ее  народ, 
добрый и  работоспособный, люблю эту  великую куль-
туру, музыку, язык, который, кто  бы  что  ни говорил, 
для  меня легче и  понятнее, чем  ласкающие француз-
ские сентенции, где  больше исключений, нежели пра-
вил. Когда меня спрашивают, кто такие немцы, я обык-
новенно отвечаю — это люди, которым на красный свет 
даже не взбредет в ум перейти дорогу…

С т а н и с л а в  С л а б е й ц и у с
В   Б е р л и н !  В   Б е р л и н !  М н е   н е т у  м о ч и !

О ,  д р у г ,  в   Б е р л и н е   —   ш у м н ы  д н и !
О ,  д р у г ,  в   Б е р л и н е   —   с л а д к и  н о ч и !

Н .   В .  С  т а н к е в и ч

« П о с л е д н и е  б у д у т  п е р в ы м и ,  а   п е р в ы е  б у д у т  п о с л е д н и м и »
И и с у с  Х р и с т о с

« Св  о й  п и к   З а п а д  у ж е   п р о ш е л ,  ц е н т р  р а з в и т и я  б е з п о в о р о т н о  п е р е м е с т и л с я  н а   В о с т о к …  
Н е   н а д о  н а к а з ы в а т ь  Р о с с и ю ,  а   п р и м е н и т ь  в с е   д о с т у п н ы е  с р е д с т в а  д л я   с о х р а н е н и я  Ев  р о п ы 

к а к   м е с т а ,  г д е   п р и н и м а ю т с я  р е ш е н и я  м и р о в о г о  м а с ш т а б а … »
Н а т а л ь я  Н а р о ч н и ц к а я ,  г л а в а  И н с т и т у т а  д е м о к р а т и и  и   с о т р у д н и ч е с т в а ,  П а р и ж

« Н и к о г д а  н е   х о д и т е  н а   Р о с с и ю … »
О т т о  ф о н   Б и с м а р к

Между Россией 
и Германией
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Но  эти  мои, с  позволения сказать — предрас-
судки, по  крайней мере, исполнены любовью и  сим-
патией. Не  под  стать распространенным в  наше время 
шаблонным примерам предубежденности против самого 
крупного после России европейского народа. Не  надо 
ходить далеко за  примерами, если даже выдающиеся 
российские литераторы со  свойственной им  незауряд-
ностью описывали немецкую натуру, не  всегда понят-
ную, а  подчас вызывающую снисходительную улыбку 
у  русских подданых. Чего стоит, например, искромет-
ная строка Пушкина в «Капитанской дочке» про то, как  
«…на  обеденном столе у А ндрея Карловича царила 
строгая немецкая экономия…» Или  не  совсем полит-
корректная характеристика немецкого генерала на  рус-
ской службе Пфуля из-под пера Льва Толстого в «Войне 
и мире». В совместной истории России и Германии есть 
много разных страниц, от  возвышенно-союзнических 
до фатально-трагических. Но я крепко убежден и знаю, 
что страниц конструктивного сотрудничества и обоюдо-
выгодного взаимообогащения в них гораздо больше…

Залихватской и  безшабашной русской душе 
не всегда понятна немецкая пунктуальность, может быть 
даже местечковость, но  чтобы выстраивать отношения 
с  кем  бы  то ни  было, нужно, прежде всего, понимать 
своего партнера, противника, даже врага! А  врагами 
мы были, самыми отчаянными, какие только есть на свете. 
Именно поэтому мы сегодня обязаны понимать и уважать 
друг друга. Ради тех миллионов русских и немецких пар-
ней, памятники которым высятся почти что  в  каждой 
русской и  немецкой деревушке! Кто  понимает — любит, 
кто  не  понимает и  не  хочет понимать — ненавидит. 
Ненависть — разрушительна, любовь — конструктивна. 
И  подобно, как  мне  сейчас становится понятным факт, 
что  пунктуальность и  экономность немцев — это  логи-
ческий результат их  исторического пути, так  и В ам  бы 
я желал, дорогие читатели, чтобы, после прочтения этой 
статьи, Вы, отстранившись от  предрассудков, трезво 
посмотрели правде в глаза и увидели в сегодняшних хозя-
евах Европы не злющих, жаждущих крови фрицев, а Вер-
теров, любящих присесть при закате солнца у увядшего 
цветочка и пофилософствовать о вечном и красивом.

Для  нас, словаков, будущее будет определяться 
тем, насколько грамотно мы сможем вписаться в контуры 
уже  сегодня прорисовывающегося будущего альянса 
между Германией с одной стороны, и Россией с другой. 
Насколько мы сможем использовать свое предначертан-
ное свыше (для нашего же блага) уникальное географи-
ческое положение, призванное служить мостом между 
Востоком и Западом.

Итак, Германия! Вот какой неординарный с точки 
зрения рутинной медиакухни сюрприз преподнесла 
читателям 18  ноября 2014  года многотиражная газета 
Tagesspiegel:

«Wir  verlieren Russland!» — Plaedoyer fuer einen 
Neuanfang. («Мы  теряем Россию!» — обращение в  пользу 
возобновления отношений) Автор Мартин Гоффман, 
рожденный в ФРГ славист, сотрудничающий с русскими 
гражданскими организациями. Его  резко-отрезвляю-
щий тон мы проиллюстрируем на некоторых избранных 
его тезисах:

— «Долой санкции! Мы должны уважать и принимать Рос-
сию как надежного партнера Запада…»
— «Мы теряем Россию! Причем не только элиту, 
но и народ — большой, по-европейски мыслящий народ. Народ, 
который уважает Европу и Германию в особенности, порой 
с обожанием превознося ее, несмотря на воспоминания двух 
мировых войн. Народ, который, будучи освободителем Гер-
мании от фашизма, внес решающий вклад в наше воссоеди-
нение и в то, что мы сегодня можем жить в свободе и нацио-
нальном единстве. От нас отворачивается народ, который 
всегда надеялся, что на Западе его примут как партнера, 
с уважением и доверием….»

Такого от  немецкой прессы никто не  ожидал. 
Та же «Tagesspiegel» 5 декабря снова публикует открытое 
письмо нескольких десятков известных людей из поли-
тики, науки и  искусства под  названием «Не  от  нашего 
имени». В  нем  они  настойчиво призывают правитель-
ство А. Меркель, депутатов Бундестага и  журналистов 
основных СМИ  прекратить очернение России, трезво 
оценивать военно-политическую ситуацию, отменить 
санкции и  начать равноправный взаимоуважительный 
диалог с Р оссией. 2-ой  центральный телеканал (ZDF) 
уже  несколько месяцев регулярно транслирует попу-
лярную передачу «Психушка», неприкрыто высмеивая 
господствующую в С МИ  и  политике шаблонность, тен-
денциозность, примитивную русофобию и попытки подо-
гнать под свои интересы международное право.

Глава коалиционной партии СДПГ Зигмар Габри-
ель вдруг вспомнил, что коалиция — временная необхо-
димость, и, вопреки довлеющему предубеждению Брюс-
селя, во время визита в Сербию 19 ноября высказался 
за завершение проекта «Южный поток»:

«Нельзя отворачиваться от России, она — часть буду-
щего Европы… Меркель должна искать диалог… Угрозы 
НАТО — не альтернатива».
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детали

Заодно с ним, глава МИД Ф. В. Штайнмайер выска-
зал дипломатический, хотя и  решительный, отказ при-
нимать Украину в ЕС, а тем более в НАТО. Три бывших 
канцлера — Г. Шмидт, Г. Коль и Г. Шредер вместе с патри-
архами немецкой политики — Г. Д. Геншером и  Э. Баром 
(соавтором «восточной политики» В. Брандта и советни-
ком Г. Шмидта) в унисон остро критикуют сегодняшний 
дрейф официальной политики Меркель. Мы уже не гово-
рим о немецком бизнесе, который не только оспаривал 
санкции, но даже заявил о намерении в будущем огра-
ничить финансирование правительственной ХДС. Озна-
чает ли  это, что  в Б ерлине назревает правительствен-
ный кризис? Что вообще представляет собой Германия? 
Насколько она суверенна?

Сегодня Германия как  государство лишена еди-
ной и  суверенной политической воли (включая права 
на самоопределение). Она не может проводить незави-
симую внешнюю политику в  соответствии с националь-
ными интересами, она  не  имеет собственной валюты, 
ее  законодательство подчиняется нормам ЕС. Фрау 
канцлерина вместе с  федеральным правительством 
не  могут проводить курс и  отстаивать национальные 
интересы, к чему их призывают заслуженные ветераны 
немецкой политики, потому что находятся под внешним 
управлением. Это управление имеет структурный харак-
тер, поскольку основывается на  контролировании госу-
дарственных структур, процесса подбора кадров, основ-
ных партий (СДПГ, ХДС, либеральная партия), а  также 
на важнейшем элементе — присутствии в стране чужой 
армии НАТО в силе 100 тыс. человек. Это управление осу-
ществляется вполне легально через наднациональные 
структуры ЕС, НАТО, ЕЦБ, и важнейшую роль в контроли-
ровании управленческих структур играет Англия и США, 
что и показало досье Сноудена. Все это можно отнести к т. 
н. официальной, видимой правительственной политике 
«новых про-атлантических элит», сформировавшихся 
после 1991 года. Их рупор в СМИ — Frankfurter Allgemeine 
Zeitung, Zeit, Bild, Spiegel, ими также контролируется часть 
немецкого бизнеса. Под нажимом ЕС, эти «новые элиты» 
проталкивают проект создания трансатлантического 
торгово-инвестиционного партнерства (ТТIP) и  явля-
ются адвокатами «жесткой линии» с Россией.

Кроме того, Германия является также объектом 
бесструктурного управления, которое осуществляется 
на  уровне политики закрытых обществ т. н. «старыми 
континентальными элитами». Они  также имеют свои 
СМИ, напр. — Sueddeutsche Zeitung, Tagesspiegel, Handelsblatt, 
контролируют спортивный бизнес и футбольные клубы, 

частично юстицию. Ими также контролируется большин-
ство немецкого бизнеса, реального сектора и  банков. 
Их политическое крыло — «Альтернатива для Германии» 
(AfD) и  «Зеленые». Согласно мнению титулованного 
русского экономиста М. Л. Хазина, эти  «старые» элиты, 
в  принципе, согласны в  будущем с  идеей евразийской 
интеграции с Россией.

B дополнение к картине добавим, что А. Меркель 
изначально была персоной компромисса и  лавировала 
между обоими лагерями. Вряд ли ее можно было в начале 
2008 года заподозрить в безусловной проатлантической 
ориентации, ведь она  стояла за  официальным требо-
ванием Германии к США вернуть золотой запас страны. 
Золото это  было под  конец войны главарями Третьего 
Рейха передано американцам и послужило впоследствии 
гарантией реализации «плана Маршалла». Сам  запрос 
в  адрес ФРС  (Федеральная резервная система — цен-
тральный банк США) последовал за  скандальным про-
исшествием, когда в 2008 китайские СМИ опубликовали 
результаты рентгеноскопического анализа партии золо-
тых кирпичей, пересылаемых из США в Китай. Оказалось, 
что  целая серия кирпичей определенного веса были 
фальшивыми, так как содержали в себе тонкие вольфра-
мовые прокладки… Скандал вышел ужасный, репутация 
ФРС сильно пострадала. Естественно, немцы забеспоко-
ились… И  на  аналогичный немецкий запрос 2008  года 
ФРС  сообщила, что  затребованную партию золота смо-
жет вернуть в постепенных траншах только через 6 лет. 
Это получается… секундочку, баа-аа, так это же сейчас! 
Словом, А. Меркель требовалось недюжинное мужество 
и государственная решительность, чтобы пойти на такой 
шаг. Как  и  в  случае с  официальным требованием Гер-
мании провести тщательное расследование снайперской 
стрельбы в Киеве в «ночь длинных ножей» 19–21 фев-
раля, и в случае с высылкой главы резидентуры амери-
канской разведки в  Германии после публикации сведе-
ний о прослушке телефона Меркель.

В  то  время, как  новые проатлантические элиты 
по  инерции дрейфуют в  фарватере политики надна-
циональных организаций и  поддерживают для  Герма-
нии губительный внешнеполитический курс санкций 
и осложнений с Россией, старые континентальные элиты, 
в большей степени выражающие сугубо немецкие инте-
ресы и демонстрирующие готовность с Россией сотруд-
ничать, вступают с первыми в схватку за власть.

Стоит напомнить еще  третий, часто игнорируе-
мый фактор управления Германией, являющийся одно-
временно и  объектом, и  субъектом управления — граж-
данское общество. В  начале статьи я  уже  упоминал, 
что  именно народ способен стать двигательной силой 
общественных перемен. Поэтому на народ, как фактор 
управления, сегодня направляют не только повышенное 
внимание, но и прямое воздействие элиты обоих лагерей. 
Как было заявлено на представлении книги «Владимир 
Путин: Речи к немцам», организованном редакцией жур-
нала «Compact» и РЦНК в Берлине, 80% немцев относятся 
к т. н. Putin-Versteher (понимающих Путина). В уходящем 
году прошли прочувствованные митинги, демонстра-
ции за мир в более чем 100 городах Германии, Австрии 
и Швейцарии, которые почти не освещались СМИ.
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Но! …«Если не можешь контролировать процесс, воз-
главь его!» Недавние анти-исламские демонстрации фут-
больных фанатов и  праворадикалов — попытка старых 
континентальных элит перехватить управление процес-
сами гражданской динамики. Одновременно они  могут 
послужить как  устрашение и  для  гражданского обще-
ства, выступающего за  мир, и  для  атлантических элит, 
строящих свой крайний, «апокалиптический» рассчет 
как  раз  на  взбудораживании некоренного населения, 
мигрантов, мусульман и проч.

Сложности современной ситуации в  Германии 
проистекают из  события 24-летней давности, являю-
щимся с тех пор главным немецким праздником — Днем 
немецкого единства или В оссоединения Германии. 
Но  было ли  воссоединение? Если да, то  это  означает, 
что  ГДР  и  ФРГ, добровольно соглашаясь на  прекраще-
ние своего предыдущего статуса, путем воссоедине-
ния создали бы новый субъект международного права. 
Разумеется, это  предполагает принятие новой консти-
туции. В  статье 139 О сновного закона ФРГ  (Grundgesetz, 
написанного в 1948 г. по английским лекалам оккупаци-
онного законодательства, а не конституции) прописано, 
что данный Закон действует до «освобождения и воссо-
единения» страны.

На самом деле, последнее имело скорее характер 
поглощения ГДР, находящейся в  позиции оставленной 
на произвол судьбы жертвы, со стороны ФРГ — хищника. 
С  ГДР  изначально обошлись как  с  добычей, отвоеван-
ной у неприятеля. Первые восточнонемецкие делегаты 
нового берлинского Бундестага вспоминают с  горечью, 
что  матерые западнонемецкие коллеги-депутаты, хотя 
прилюдно и выражали наигранную приветливость и снис-
ходительность, на деле с ними обращались, как со ста-
тистами, не ставя ни во что искренние реформаторские 
потуги облаченных в  депутатский сан  бывших гдр-ов-
ских пассионариев (J. Leinemann, „Hoehenrausch«, Muenchen 
2004). По всем институтам, государственным и образова-
тельным учреждениям, в армии и милиции прошли мно-
гочисленные злобные люстрации, в результате которых 
пострадали и  были исковерканы судьбы многих тысяч 
людей. Были остановлены и  расформированы многие 
выдающиеся конкурентоспособные предприятия, масса 
людей столкнулась с грубой реальностью безработицы. 
Несмотря на то, что впоследствии федеральные власти 
поддерживали жизненный уровень посредством раз-
ных социальных программ, период «подмятия под себя» 
ГДР  в  восприятии многих восточных немцев остался 
с привкусом горечи и разочарования. Это великолепно 
отражено в замечательном, очень популярном в Восточ-
ной Германии фильме «Good Bye, Lenin!».

Говоря строго юридически, сегодняшняя 
ФРГ  не  совсем легитимна. Конституции у  Германии 
до  сих  пор  нет. Вместо нее  мерилом правопорядка 
служит Основной закон. Немецкий вопрос, как  и  пре-
жде, остается нерешенным. Спорно утверждать, будто 
бы  ФРГ, где  люди жили лучше в  материальном плане 
(учтем и несравнимые по масштабу разрушения инфра-
структуры во  время войны), была свободнее от  внеш-
него давления, чем та же ГДР! Свидетельство тому — т. н. 
«Канцлеракт», существующий с  образования в  1949  г. 

ФРГ — тайный документ, который подписывал каждый 
новый, вступающий в  должность канцлер, и  предпо-
лагающий беспрекословное подчинение немецкого 
руководства оккупационной администрации западных 
союзников вплоть до  2099  года. Пресловутый канцле-
ракт стал достоянием общественности в прошлом году, 
параллельно с  разоблачениями Сноудена. Не  удив-
ляют поэтому слова долголетнего министра финансов 
В. Шойбле — «Ни  один день, начиная с  1945  года, Герма-
ния не  была суверенной». В  то  же  самое время, из  книги 
последнего советского посла в  ГДР В ячеслава Кочема-
сова «Моя последняя миссия» узнаем, что  его предше-
ственник на посту советского посла в ГДР — Петр Абро-
симов, был, по настоянию Хонекера, выдворен из страны  
«…за  вмешательство во  внутренние дела ГДР…», каково? 
Ни разу ничего подобного в ФРГ не происходило.

Рождение Евросоюза в  том  виде, в  каком 
мы его знаем, было прямым следствием ухода советских 
войск из  восточной Европы и  объединения Германии. 
Идею немецкого единства в штыки встретили англичане 
и, в особенности, французы, резонно опасавшиеся усиле-
ния Германии на континенте. И соблаговолили дать добро 
на объединение немцев только при условии, что поверх 
существующей дотоле вполне ноpмальной формы над-
государственной экономической ассоциации (в которую 
входила ФРГ) — ЕЭС, надстроят более политизирован-
ную структуру, название которой — EC  (Маастрихтские 
договора о создании ЕС). Перерастание зоны свободной 
торговли в над-государство Евросоюз с неотъемлемыми 
атрибутами такового — Европарламентом, евроинститу-
тами и евробюрократией, было увязано, в планах тогдаш-
них евроинтеграторов (но уж никак не немцев), на созда-
ние и внедрение в обиход в будущем единой европейской 
валюты. Таким образом, можно было, хоть и  опосред-
ствовано, но все же контролировать в некоторой степени 
товарно-денежные потоки Германии. В  итоге формиру-
ется европейская бюрократия, система надгосударствен-
ного управления, в  рамках которой полнота принятия 
решений принадлежит, как это ни странно — еврокомис-
сии, состоящей из не выборных, а скорее назначаемых 
и утверждаемых чиновников. И после этого нам говорят, 
что немцы — хозяева Европы? Позволим себе усомниться. 
Сейчас на Украине как раз и определяются будущие кон-
туры нового миропорядка, и Германия, увы, пока вынуж-
дена была играть вторую скрипку, хотя постепенно 
выходит уже на первый план.
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Времена
А л е к с а н д р  Ч у м а к о в

В настоящее время мир встрево-
жен положением на Украине. Поэ-
тому не мешало бы с точки зрения 
истории рассказать, как склады-
валась территориальная история 
нынешней Украины. Наш журнал 
не политический, поэтому я не буду 
затрагивать вопросы политиче-
ские, а использую исключительно 
исторические данные о стране 
и её жителях.

Историк О. В. Ключевский в своей 
Истории России написал, что Кар-
паты являются прародиной всех 
славянских народов. На основа-
нии этого можно сделать важное 
заключение, что жители России 
и Украины (и Белоруссии) имеют 
один генетический корень.

История Украинского государ-
ства не длинная, всего нецелых 
100 лет. Это может быть и при-
чиной малой опытности её руко-
водителей. Весной 1917 года 
украинскими политическими 
партиями был в Киеве создан 
представительский орган — Цен-
тральная рада УНР, которая взяла 
на себя функции государственного 
парламента. Центральная Рада 
в Киеве с июня 1917 года по январь 
1918 года издала четыре Универ-
сала, первыми тремя из которых 
провозглашался федеративный 
характер и автономия Украины, 
а четвёртым (22 января 1918 года) 
была провозглашена незави-
симость Украинской Народной 
Республики. Параллельно с этим 
на территории Украины с середины 
1917 года начала формироваться 
система советов, в которых к концу 
года основную власть получили 
большевики. Из-за неспособно-
сти правительства УНР добиться 

Российской империи. Д. И. Яров-
ницкий в своей «Истории запорож-
ских казаков» написал, что после 
смерти Богдана Хмельницкого 
у Войска Запорожского не стало 
лидера, что побудило старшин 
к борьбе за власть. В период 
между 1657 и 1687 годами эта тер-
ритория утратила свою территори-
альную целостность и фактически 
оказалась на пороге гражданской 
войны. В то время масса местных 
жителей начала тяготеть к России, 
а «значимые» лица и духовные 
особы, воспитанные в польском 
духе, тянули, за немногим исклю-
чением, к польским порядкам 
и польской жизни. Поэтому воз-
рождение территории нынешней 
Украины можно считать приблизи-
тельно с половины 17 века.

Украина начала формироваться 
в XVII веке постепенным присое-
динением регионов, что наглядно 
показано на карте. Позднее к этой 
территории присоединялись 
подарки русских царей и советских 
политиков — Сталина, Ленина. Про-
блематичным было политическое 
присоединение Подкарпатской 
Руси, южной и северной Буковины. 
Последним «подарком» было 
присоединения полуострова Крым, 
которое сделал Н. С. Хрущев.

В о т   ч т о   н е д а в н о  с к а з а л  и з в е с т н ы й  а м е р и к а н с к и й  р у с о ф о б  п о л ь с к о г о  ( ? )  п р о и с х о ж д е н и я 
З б и г н е в  Б ж е з и н с к и й :  М ы   у н и ч т о ж и л и  СССР   ,  у н и ч т о ж и м  и   Р о с с и ю .  Н о в ы й  м и р о в о й  п о р я д о к 

б у д е т  н а п р а в л е н  п р о т и в  Р о с с и и ,  з а   е ё   с ч ё т  и   п о с т р о е н  н а   е ё   р у и н а х .
Ч т о   с к а з а т ь   —   б р е д  с т а р о г о  ч е л о в е к а   —   р у с о ф о б а .  Н о   в   л ю б о м  в ы с к а з ы в а н и и  н е в м е н я е м ы х 
л ю д е й  м о ж н о  н а й т и  д о л ю  п р а вд  ы .  С а м а  ж и з н ь  п о к а з ы в а е т ,  ч т о   и   д у ш е в н о  б о л ь н о й  ч е л о в е к 

м о ж е т  и н о г д а  с к а з а т ь  и   п р а вд  у .

УРОКИИСТОРИИ

стабилизации внутриполитической 
обстановки на Украине и гаран-
тировать выполнение Брестского 
мира была Центральная рада 
УНР распущена и провозглашена 
Украинская держава под руко-
водством гетмана Павла Ско-
ропадского. В начале 1919 года 
на территорию Украины вступили 
большевики, заняв к весне боль-
шую её часть. 10 марта 1919 года 
на 3-ем Всеукраинском съезде 
советов в Харькове большевиками 
было провозглашено самостоя-
тельное государство — Украинская 
Советская Социалистическая 
Республика; тогда же была принята 
первая Конституция УССР. С конца 
1919 — по конец 1920 года войска 
Рабоче-Крестьянской Красной 
армии заняли всю основную тер-
риторию Украины. Цепь конфлик-
тов завершилась в 1920—1921 гг. 
установлением советской власти 
и утверждением УССР на бо́льшей 
территории современной Украины.

Самым наглядным помощником 
в вопросе, как образовалась тер-
ритория Украины, будет, видимо, 
карта, опубликованная Павлом 
Аксёновым в интернете. Основой 
Украины в 18 веке стала Запо-
рожская сечь (1764—1917), кото-
рая в то время входила в состав 
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Запорожская сечь в 18 веке сначала 
составляла буферную зону между 
сферой влияния турецкого султана 
и романовской Россией и гордилась 
своей вольницей, а затем посте-
пенно влилась в состав Российской 
Империи, утрачивая независимость 
в пользу новообразуемых губер-
ний и уездов. Особенно возросло 
количество губерний при Екате-
рине II, после русско-турецких войн 
(и что не менее интригующе, после 
«пугачевского восстания», кото-
рые имело характер настоящей 
гражданской войны). После третьей 
(1768-1774) войны, ознаменовавшейся 
блистательными победами потем-
кинской армии под начальством 
Суворова и Румянцева, граница рома-
новской России отодвинулась далеко 
на юг и земли Запорожской Сечи 
из пограничных перешли в разряд 
глубокого тыла; вольница посте-
пенно закончилась, и казаки стали 
переходить к оседлой жизни.
Раньше, в доромановский период, 
казаки, которых называли также 
татарами, составляли быстро 
мобилизируемую конницу в состо-
янии постоянной боеготовно-
сти, а обширные степные земли 
Малороссии и Новороссии (и дальше, 
аж до Средней Азии) раньше были 
участком сосредоточения конных 
войсковых соединений — казаков. 
Многие из них свободно перехо-
дили на службу то к турецкому 
султану, то к московскому царю 
и участвовали в многих тогдашних 
войнах — сохранились свидетель-
ства, например, что в походе Мех-
меда-паши на Вену 1683 г. воевало 
крупное соединение крымских 
и запорожских татар. Отсюда 
следует, что не только они счи-
тали турецкого султана и москов-
ского царя равноправными своими 
властителями, но и Россия и Турция, 
до определенного времени, были 
если не союзниками, то, по крайней 
мере, уж точно не врагами. Первую 
из серии русско-турецких войн начал 
только Петр 1 походом на Азов. 
Да и турецкие Оттоманы, это, 
скорее всего, просто казацкие «ата-
маны» (слов. — hajtman) воцаривши-
еся в Константинополе. Кто знает, 
может именно поэтому Тютчев 
писал: «Москва, и град Петров, и Кон-
стантинов град… — Вот царства 
русского заветные столицы!» 

С т а н и с л а в
С л а б е й ц и у с

1

Извольте взглянуть на деталь карты 
Крымского ханства (1649 г.) за более, 
чем 100 лет до его завоевания 
в представлении картографа Николая 
Иоанна Пискаторе, когда Крым являлся 
«безусловно турецко-татарским»… 
Однако Перекоп на карте именуется 
так же, как и сейчас. Очевидно, потому 
что так его тогда звали сами местные 
жители. Даже вся область сегодняшней 
Новороссии называется «CRIMEA, 
SEV TARTARIA PERECOPENSIS», 
т. е. «Крым, сиречь Перекопская Тартария». 
Названия — Кабарда, Пятигорск на месте, 
Bogdan flu, т. е. «Река Богданка», Нова 
Василий и прочие русские названия 
крымско-татарских селений…). Не менее 
интригующе обстоятельство, что Крымское 
ханство охватывало в половине 17 века весь 
Донбасс, сплошь до верхнего течения старой 
русской реки Дон, которая названа на карте 
«границей между Европой и Азией». 
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А л е к с а н д р  Ч у м а к о в

Многие упрекают В. Путина в том, 
что он в своей крымской речи 
по умолчанию намекал, что Крым, 
мол, является землей «искони» 
сопряженной с русской государствен-
ностью. И что он делает претензии 
на все доекатерининские столетия 
якобы безраздельного турецкого 
владычества, впрягая их во всю тыся-
челетнюю ткань российской истории. 
Но, как оказывается, В. Путин 
не так уж сильно ошибается.
Это свидетельствует, что Крым 
и Новороссия были в одинаковой 
степени русскими, как и турецкими, 
и что Русь и Турция на протяжении 
всего средневековья были союз-
ницами. Вдобавок, о смешанном 
славяно-тюркском характере Крыма 
свидетельствует фрагмент карты 
Г. Гензеля (G. Hensel — Europa Polyglotta, 
London 1710 — целиком приведена 
во «Вместе» 4/2013): «Tartaria, vocibus 
Teutonicis et Sclavonicis mixta». 
Еще московские и новгородские 
великие князья на протяжении всего 
средневековья регулярно ходили 
на поклон в Крым, совершая этакий 
православный хадж, чтобы помо-
литься в Храме Успения Богородицы 
в крымско-татарском селении Чуфут-
Кале. А также посетить Херсонес 
и мыс Фиолент, который ассоцииру-
ется с крещением князя Владимира 
и пришествием апостола Андрея 
Первозванного в эти края. Очевидно, 
что Крым хранил в себе некие хри-
стианские святыни первостепенной 
важности, и что свободный доступ 
старорусских князей во владения 
крымского хана не соответствует 
рисуемой нам сегодня картине, 
согласно которой крымское ханство 
было исконным неприятелем России. 
Сохранились также свидетельства, 
что сами крымские ханы истово 
молились в Храме Успения Богородицы 
об удаче в военных походах. Возможно, 
что до-никоновское православие 
(известное сегодня как старообрядче-
ство) и ислам, являющиеся близкими 
по сути и строгости конфессиями, 
составляли в то время еще единое 
целое. После Великой Смуты и воца-
рения сомнительной с точки зрения 
легитимности династии Романовых 
на русский престол и постепенного 
перерастания русско-турецких 
отношений во взаимную вражду, 
«Блистательная Порта» установила 
над Крымом Протекторат.

С т а н и с л а в
С л а б е й ц и у с
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...решились Мы взять под державу Нашу 
полуостров Крымский, остров Таман и всю 
Кубанскую сторону. Возвещая жителем тех  
мест силою сего Нашего Императорского 
манифеста таковую бытия их перемену, 
обещаем свято и непоколебимо за Себя 
и Преемников Престола Нашего содержать 
их наравне с природными нашими 
подданными, охранять и защищать их лица, 
имущество, храмы и природную веру...



# 5 - 6 2 5

Существует большая разница в эко-
номике отдельных регионов. Поэ-
тому руководство страны в насто-
ящее время старается все регионы 
удержать вместе вплоть до приня-
тия закона о языках. На Украине, 
к сожалению, отменили закон 
о статусе русского языка, который 
позволял придавать официальный 
статус русскому и другим негосу-
дарственным языкам на территории 
республики. Что привело к несо-
гласию, прежде всего, русских, про-
живающих на территории бывшей 
Новороссии. Нужно знать, что при-
соединение Крыма к Украине 
в 1954 г. сопровождалось с наруше-
нием Устава СССР, и, с точки зрения 
в то время действующих законов, 
оно не имеет правового основания. 
Крым долгое время принадлежал 
Турции, а России нужен был выход 
к Чёрному морю, поэтому она вся-
чески старалась им завладеть. 
По совету Г. Потёмкина Екате-
рина II 8 апреля 1783 года издает 
манифест о присоединении 
Крыма к России. В декрете крым-
ским жителям обещалось «свято 
и непоколебимо за себя и преем-
ников престола нашего содержать 
их в равне с природными нашими 
подданными, охранять и защищать 
их лица, имущество, храмы и при-
родную их веру…».

На Украине в настоящее время 
проживает приблизительно 
46 мил. Человек. Из них украин-
цев 37,5 млн. (77,78 %), а русских 
8,4 млн. (17,32 %). Количество 
остальных национальных мень-
шинств, а их 17 (русины, белорусы, 

евреи, армяне, грузины, азер-
байджанцы, молдаване, поляки, 
болгары, татары, греки, венгры 
и румыны), менее 1 млн.

Территорию Украины можем раз-
делить и на основании религии. 
Большинство верующих (76%) 
являются православными христи-
анами, при этом часть относит 
себя к Московскому Патриархату, 
часть к Украинской автокефаль-
ной церкви. Достаточно широко 
представлена греко-католическая 
церковь (униаты, до 14% веру-
ющих), а также протестантизм, 
иудаизм и ислам. Униаты живут, 
прежде всего, в западной части 
Украины — там в 1596 г. четыре 
православных епископа под давле-
нием польских иезуитов приняли 
«унию» с папой римским.

С XIII в. из русских летописей 
нам известны «ляхове оукра-
иняне». С XV в. в русских, литов-
ских, а с XVI в. и в польских 
документах присутствовали 
«украинные люди», «украинные 
слуги», «украинники», «обыватели 
украинные», так же, как впрочем, 
и «паны воеводы и старосты укра-
инные». Речь шла о всем Подне-
провье от Смоленщины до Дикого 
поля, включая и земли Крымского 
ханства, поскольку и у него были 
свои «украинские ратные люди». 
В современной украинской публи-
цистике на основании этого дела-
ется вывод о появлении этнонима 
«украинец» уже в конце XVI в., 
причем связывается это с анти-
польским восстанием С. Наливайко.

Что касается языка, то в научной 
литературе находится огромное 
количество самых противополож-
ных данных о происхождении укра-
инского языка. Поэтому в настоя-
щей статье не хочу встать на одну 
или другую сторону. Но жела-
тельно сказать, что украи́нский 
язы́к (укр. українська мова) — явля-
ется один из восточнославян-
ских языков. Слово «руськый», 
касательно языка наших предков, 
появилось относительно поздно. 
Этим словом сначала обозначали 
простой народный язык — в про-
тивоположность письменному 
«славянскому». Украинский язык 
назывался и «руськым» до ХVІІІ 
века, а само слово «Украина» поя-
вилось тоже относительно поздно. 
Словом «мы руське» называют 
себя и русины, проживающие 
в Словакии.

Согласно основной версии, распро-
странённой в академической среде 
(в том числе и самой Украины), 
название «Украина» происходит 
от древнерусского слова оукраина, 
«пограничная область», которое 
изначально применялось к разным 
пограничным землям Руси и древ-
нерусских княжеств. С XVIII века 
понятие «Украина» является обще-
известным наравне с официальным 
термином «Малороссия». По мере 
роста национального самосозна-
ния, значимость понятия «Укра-
ина» повысилась, и само слово 
стало восприниматься не только 
как географический термин, 
но отчасти и как название этни-
ческого пространства. Особенно 
заметно это стало к концу XIX века 
в западной части Украины.

Сложные условия жизни от Запо-
рожской сечи до сих пор отрази-
лись на внутренней политико- 
экономической ситуации страны. 
Видимо, за короткий срок от рас-
пада СССР до сих пор в этой много-
национальной и многоконфессио-
нальной стране не успело вырасти 
поколение, которое бы воплотило 
в жизнь чаяния всех, а именно, 
всех или хотя бы большинства 
жителей Украины. 

 Т а к  б ы л   б е с к р о в н о  К р ы м  п р и с о е д и н е н  к   Р о с с и и .
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В первой части нашего исследования, опубликованной 
в журналах «Вместе» № 3 и № 4 за 2013 год, мы постара-
лись ознакомить Вас с научной и альтернативной критикой 
существующей на данный момент традиционной истории 
«святых братьев«и В еликой Моравии. Мы  без  предосу-
ждения относились ко  всем рассматриваемым источни-
кам, не  спекулируя по  поводу их  достоверности. Нао-
борот, мы  привели обширный список географических, 
лексических, хронологических и  проч. нестыковок, 
когда данные исторических источников противоречат 
общепринятой версии. Позволим себе еще раз привести 
ремарку болгарского слависта Г. Ценова (нач. XX века), 
резюмирующую его  обширный анализ проблематики 
и  которую он  вынужден был, под  нажимом церкви 
и  академического сообщества, дезавуировать, словно 
Галилей — «История Кирилла и  Мефодия является суммой 
разных рассказов о разных событиях из разных эпох и о раз-
ных личностях, так что Кирилл и Мефодий не существовали 
в той форме, в какой славистика понимает их сегодня».

Если гора не идет к Магомету, Магомет идет к горе. 
Георгий Ценов правильно, интуитивным чутьем нащупал 
больной нерв проблемы, но, будучи скованным тради-
ционной хронологией, не смог систематизировать свои, 
в общем, правильные наблюдения в целостную картину. 
На самом деле, если переосмыслить кажущиеся инвари-
антами временные рамки проблемы и названия действу-
ющих персонажей, то  можно реплику Г. Ценова пере-
формулировать — «История Кирилла и  Мефодия является 
суммой разных рассказов об одних и тех же событиях с оди-
наковыми личностями, преднамеренно помещенных на шкале 
времени в разные эпохи и под различными именами…»

Следуя этой логике, давайте сначала разберемся 
с  именами, может быть, в  них  есть зацепка. Если раз-
бить имя КИРИЛЛ  (CYRILL — лат.) на  членораздельные 
смысловые кусты, получаем: CYR  + ILL. Резонно пред-
положить, что Кирилл это не столько имя, сколько титул, 
прозвище, состояще из двух частей:

•	 Cyr  (Ц-Р  как  царь, кесарь; обращение «Sire!», 
французский дворянский род Saint-Cyr)

•	 I L L, т. е. акроним слова ОЛЛО (Бог) или ИЛЛИОН, 
он  же Т роя, он  же Ц ареград — Константинополь 
на Босфоре.
Признаюсь Вам, что дерзость, но в  то же время 

и  очевидность такого объяснения меня поначалу даже 
испугала. Получается, что под видом Кирилла на нашей 
территории пребывал византийский (т. е. иудейский-гре-
ческий-жреческий) царь? Притом не просто царь, а Царь-
Бог? Обладающий незаурядными способностями, про-
поведовавший христианство, сопровождаемый целой 
группой учеников?

Но  такой царь мне  известен только 
один — это И исус Христос, Господь наш  и  покровитель. 
Его справедливо и обоснованно называли «царем иудей-
ским», из  рода Давида, что  запечателено в Б иблии 
в  обращении к И роду трех волхвов — «…Когда родился 
Иисус в  Вифлееме Иудейском, во  дни  царя Ирода, пришли 
в  Иерусалим три  волхва с  Востока и  вопросили — где  ново-
рожденный царь Иудейский? Ибо мы видели звезду Его на Вос-
токе и  пришли поклониться Ему… И  се  звезда, которую 
видели они на Востоке, шла пред ними, как наконец пришла 
и остановилась на месте, где лежал младенец…» (Евангелие 
от Матфея, гл. 2, стихи 1-2)

Возможно ли, чтобы под видом Кирилла (а также 
других проповедников христианства) на  нашей земле 
ходил и  проповедовал сам И исус Христос? А  почему 
бы и нет, если переосмыслить и соединить хронологиче-
ские и географические рамки «разных историй, рассказыва-
ющих под разными названиями об одних и тех же событиях».

Мои  сомнения окончательно улетучились, когда 
я  «перелистал на  интернете» книгу А. Т. Фоменко 
и Г. В. Носовского «Царь Славян», в которой они, ни много 
ни  мало, отождествляют евангельский Иерусалим 
со  средневековым Константинополем, а И исуса Христа 
с  византийским императором Андроником 1 К омнином 

Кирилл и Мефодий:
Между мифом и реальностью

РАЗ   Г АДКА  

« К т о   к о н т р о л и р у е т  п р о ш л о е ,  т о т   к о н т р о л и р у е т  б у д у щ е е »
Д ж о р д ж  О р у э л л ,  « 1 9 8 4 »

« П р о в и д е н и е   —   н е   а л г е б р а .  У м   ч е л о в е ч е с к и й   —   н е   п р о р о к ,  а   у г а д ч и к .  О н   в и д и т  о б щ и й 
х о д   в е щ е й  и   м о ж е т  д е л а т ь  и з   о н о г о  с у щ е с т в е н н ы е  в ы в о д ы ,  ч а с т о  о п р а вд  ы в а е м ы е 

в р е м е н е м .  Н о   н е   д а н о  е м у   п р е дв  и д е т ь  с л у ч а я   —   м о щ н о г о ,  м г н о в е н н о г о  о р у д и я 
п р о в и д е н и я . »
А .  С  .  П  у ш к и н

« В   н а ч а л е  б е   С л о в о  и   С л о в о  б е   у   Б о г а  и   Б о г   б е   С л о в о »
Ев  а н г е л и е  о т   И о а н н а

Ц а р ь - Б о г
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(1118–1185  по  традиц. истории), правившим во  второй 
половине XII в. н. э. Я не собираюсь здесь подробно опи-
сывать, как именно русские ученые вычислили реальную 
дату рождения Спасителя, упомяну лишь астрономиче-
скую датировку по Вифлеемской звезде.

Относительно отображенной художником Джотто 
кометы ученые предположили, что речь идет о комете 
Галлея, которая появляется на небосводе каждых 78 лет. 
Путем простого арифмeтического вычисления ученые 
выяснили, что  комету как  раз  и  могли видеть на  небе 
во  второй половине XII  века. В  той  же  книге ученые 
пишут, что  евангельский Иисус Христос, в  миру визан-
тийский император Андроник (XII  век), в  русском лето-
писании отразился как креститель первоапостол Андрей 
Первозванный (I в. н. э), а  также Андрей Боголюбский 
(X  в. н. э.). Из  чего исходят ученые, отождествляя Хри-
ста с  вышеназванными личностями? В  предыдущей 
части исследования мы  указывали на  обнаруженные 
ими сдвиги (1000, 300 и 100 лет) глобальной хронологии, 
отделяющие от  себя персоны аналогичных биографий 
под разными именами. Таким образом, биографии Андрея 
Первозванного, императора Андроника и Кирилла допол-
няет нам ту информацию о Христе, которая отсутствует 
в канонических Евангелиях.

Ведь последние рассказывают нам  только 
о рождении Христа, бегстве семьи в Египет, обоснование 
(после смерти Ирода) в Галилеe, и далее лишь о послед-
них трех годах его  странствий, завершающихся вхо-
дом в Иерусалим. Где он был и что делал целых 30 лет, 
Евангелия не  сообщают. Тем  временем, если принять 
на веру мысль о тождестве Христа с императором Андро-
ником и К ириллом, то  мы  узнаем следующее. Импера-
тор Андроник Комнин («Андроник» = Андрос+Ника, т. е. 
«человек-победитель»; Христа же  звали человеком, 

В Е вангелиях и  многих произведениях искус-
ства запечатлены 4  события, представляющие интерес 
с  точки зрения астрономии. Это  появление «Вифлеем-
ской звезды» и некой ведущей к ней звезды, изображен-
ной на рис. 1. Научным путем астрономы могут вычис-
лить, когда вспыхнула та  или  иная звезда, возникла 
туманность и  прочие объекты, видимые на  небосводе. 
Путем сложных математических рассчетов ученые при-
шли к  выводу, что  на  отрезке времени, принимаемым 
сегодня за  разграничение старой и  новой эры, ника-
кого подобного явления произойти не  могло. Между 
тем, один из возможных аналогов Вифлеемской звезды, 
а именно — вспышка суперновы, вследствии чего на небе 
образовалась т. н. «крабовидная туманность» в  созвез-
дии Тельца, приходилась примерно на половину XII века 
(cca. 1150). Далее, из библейского описания становится 
ясно, что  звезда не  только служила им  ориентиром, 
но и „шла пред ними…«. Возможно, мы тут сталкиваемся 
с  воссоединением в  восприятии евангелиста Матфея 
и  поздних художников трех феноменов, зримых волх-
вами на небосводе в  половине 12  века — Вифлеемской 
звезды, служившей им  ориентиром Полярной звезды 
и „двигающегося, шедшего пред ними«кометоподобного 
телеса. Интересно узнать, куда же привела волхвов иду-
щая пред ними Полярная звезда, если предположить, 
что после встречи с Иродом в Иерусалиме-Константино-
поле они  отправились морским путем на  север. С  уче-
том существующих течений в Ч ерном Море, вероятно, 
они попали в Крым.

О том, что именно в Крыму 
с большой вероятностью 
родился Иисус Христос, 
рассказывает книга 
А. Т. Фоменко и Г. В. Носовского 
«Христос родился в Крыму. 
Там же умерла Богородица«. 
Родился Христос в жреческом 
оракуле на мысе Фиолент, 
который отразился в истории 
как греческий оракул Дельфы: 
ФиоЛе (Н) Т = Д/ТеЛьФы 
~ Ви-Ф/Т-ЛеМ. «Вифлеем», 
или «beth»+«lahaim» (ала-
хам/н) означает не более, 
как «дом Бога-царя/хана». 
Юго-западная оконечность 
легендарного Севастополя — 
мыс ХЕРСОНЕС, также несет 
в себе имя Спасителя, 
так как ХЕРСОНЕС= 
Hieros+Esos, т. е. «Бог Иисус». 
Да и в названии Севастополя 
прослеживается намек 
на высочайший придворный 
титул ромейской империи 
эпохи Комнинов — севасты, 
протосевасты, севастократоры.
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Времена
С т а н и с л а в  С л а б е й ц и у с

победителем смерти), также как и Кирилл, путешество-
вал по В остоку и  восточным землям. Обращаем Ваше 
внимание, например, на  проповедническую миссию 
Кирилла к  хазарам на Волге. Император Андроник-Хри-
стос был двоюродным братом галичского князя Ярослава 
Осмомысла. Его мать была родом из Руси — Ирина Галиц-
кая. Получается, что если по «Новой Хронологии» Хри-
стос крестил родину своей матери — Русь, он  мог  сде-
лать нечто подобное и  под  видом Кирилла в В еликой 
Моравии, в Нитранском княжестве. И имел к  славянам 
непосредственное отношение. На многих православных 
иконах над  распятым Иисусом видна надпись — Царь 
Славы. А на каком языке разговаривал Констанин Фило-
соф (Кирилл) со  здешним местным населением, пропо-
ведуя христианство? На том же ромейском-арамейском 
(т. е. римском, или мирскóм, а не жреческом-греческом) 
языке, в котором запечатлены и последние слова Иисуса, 
произнесенные им  перед смертью на  кресте. В Е ван-
гелиях это  звучит так — «Еloi, Eloi, lama sawaсhtani!» 
То есть «Боже, Боже, почему Ты оставил меня!». Но ведь 
это  же  наш  славянский язык! Учитывая, что  древнее 
ОЛЛО или Елои на той же Руси сплошь до 17 века употре-
блялось наряду со словом «Бог», взглянем на «Еloi, Eloi, 
lama sawaсhtani!» в этом новом ключе. И тогда оно превра-
щается в «Елои, Елои, ли мя си востане?» (До сих пор на 
похоронах русин и лемков плакальщицы взывают к Богу 
этой фразой)

Мое  убеждение, что К ирилл=Иисус, все  больше 
крепло. Давайте продолжим увлекательное выиски-
вание сходства между евангельским Иисусом, филосо-
фом и просветителем славян Кириллом, и византийским 
императором Андроником.

О том, что последний был славянином, свидетель-
ствует название династии — Комнины. Комнины — от ста-
рослав. «комонь», конь — означает конников. Они  же 
КУМАНЫ венгерских летописей. Они  же  гунны, 
они  же  венгры (само название венгры/вагры старше, 
чем народ мадьяр — Мadarov). Долгое время междуречье 
Дуная и Тисы, считалось вотчиной куманов (Cumanorum 
campus, т. е. «лагерь куманов»). Английский историк-ар-
хеолог S.runciman утверждает, что К омнины имеют 
влахское, т. е. болгарское (ВЛХ — БЛГ) происхождение. 
Известно, что  двумя составными частями, удельными 
княжествами в  венгерском королевстве были — Нитра 
и БихаР (то есть — Болгар). Да и самo название Венгрия, 
по-польски Królewstwo Wegier, или V  (n) gria (читаемое 
сегодня «унгрия») означает, вероятно, просто В А Г Р И Я, 
если опустить носовой звук «н», который начали к Vgria 
добавлять значительно позже. Буква «v» раньше заме-
няла как  звук «в», так  и  «у». Жителей Венгрии, веро-
ятно, называли ваграми или варягами. Сразу становится 
понятным, например, наличие в  словацкой топонимике 
реки Ваг, города Варин, часто встречающияся фамилии 
Варга или Бугар, которые зачастую носят прирожденные 
словаки.

По-венгерски до  сих  пор  ВАР означает город, кре-
пость, burg. Логично предположить, что и ВАГРИЯ или ВАР-
ГИЯ тоже означает «страну городов». Акроним Венгрии —  
ВГР  или  ВРГ  вписался в  западный лексикон бод  видом 
БУРГ, ввиду того, что  Б  и  В взаимозаменяемые согласные. 

В   к а к о й  э т о   т а к о й  з и м н и й  и   м о р о з н ы й 
Е г и п е т  б е ж а л о  с в я т о е  с е м е й с т в о ?
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То  же  самое означает скандинавское «Гардарики» (Русь), 
и даже РОМЕЯ, ввиду того, что РИМ = RAM = WAR = ГОРОД. 
Этот смысловой ряд  подкрепляет нашу гипотезу, что  Вен-
грия-Моравия составляла в ту эпоху часть Ромейской импе-
рии, и что на самом деле в венгерской истории присутствует 
пласт византийских-ромейских-иудейских событий.

Это  стоит иметь в  виду, сравнивая венгерские/
византийские династии и  персоналии и  учитывая 
их взаимоналожения.

Варяги составляли элитную «варяжскую гвардию» 
византийских императоров. Одно это ставит под сомне-
ние традиционную историю о  том, что  варяги — чуже-
родные викинги с Б алтики. И  становится понятным 
следующее утерждение Джилса Флетчера, английского 
посла при царском дворе в Москве XVI века, содержаще-
еся в его трактате «О государстве русском» (Оf the Russe 
Commonwealth), в  главе «О  доме или  роде русских 
царей»):

«Царский дом в России имеет прозвание Белаго. Назва-
ние это  (как  предполагают) происходит от  королей Венгер-
ских, и это, кажется, тем вероятнее, что короли Венгерские 
некогда действительно так назывались… Именно в 1059 году 
упоминается об  одном Беле, который наследовал брату сво-
ему Андрею, обратившему Венгров в  христианскую веру, 
от  коей они  отступили, по  безбожию и  внушению турок. 
Вторый тoго же имени прозывался Белою слепым, и некото-
рые из его преемников носили то же название…» (Прим. ред: 
Речь здесь о Андрее/Андраше I и Беле I из XI века, про-
дублированных под видом Андроника I Комнина и Белы 
III в XII веке).

Именно в  период правления императоров Ком-
ниных (XII  в.), история Венгрии-Вагрии-Болгарии 
и В изантии узко переплетаются. То  же  самое можно 
сказать и  об  эпохе Кирилла и  Мефодия (IX  в.), про-
странные Жития которых, в  свете всего озвучен-
ного, можно считать одним из  потерянных Евангелий. 
Причем, составленных на  славянском языке. Именно 
при современнике братьев — патриархе Фотии, происхо-
дит известная волна иконоборчества, или «болгарской 
ереси», и к 867 г. (т. е. примерно в канун ухода братьев 
из  Моравии в Р им) власть в В изантии оказывается 
в  руках императора Василия Македонянина (т. е. про-
сто македонского царя). Сей  же В асилий Македонянин 
заслуживает пристального внимания. Предвосхищая 
события, скажем сразу, что  по  нашему мнению, Васи-
лий Македонянин — это еще одно из отражений Иисуса 
Христа-Kирилла, что мы незамедлительно постараемся 
доказать. Поистине его  стремительная карьера впечат-
ляет. Родившись в простой семье и прибыв уже в зрелом 
возрасте из  провинции в  Kонстантинополь, он  быстро 
завоевывает (благодаря великому уму и обворожитель-
ной внешности) доверие и расположенность императора 
Михаила III.

Михаил III  (IX  век) отразился также как  глава 
Великой Моравии-Ромеи Моймир, а в XII веке как импе-
ратор Мануил I Комнин. Через женитьбу на наложнице 
императора Евдокии Ингерине (дочери воина из варяж-
ской гвардии) Василий Македонянин вскоре провозгла-
шен соправителем Михаила, цезарем (kaisaros -греч.). 
Как  мы  теперь начинаем понимать, речь здесь идет 

о  том, кем  стал и  что  делал Кирилл по  возвращении 
его  в Р им-Константинополь. Известно ведь, что К он-
стантин-Философ стал «Кириллом», т. е. царем, только 
после пришествия в Р им-Константинополь и  блестя-
щей защиты славянской азбуки перед папой Адрианом. 
И что у него была супруга — Евдокия Ингерина, что озна-
чает Унгерина, т. е. венгерка. Налицо убедительное сви-
детельство о неких исключительных связях между соот-
ветствующими правящими династиями византийскими 
и венгерскими:

•	 в IX веке, в эпоху «правильных» Кирилла и Мефо-
дия, царствующая династия в В изантии — Маке-
донцы, супруга Михаила III-Моймира, a  впо-
следствии Кирилла-Василия-Иисуса — Евдокия 
Ингерина. Далее, мать византийского импера-
тора, и  долгое время регентша за  малолетнего 
Михаила-Мануила-Моймира (а  так  же  библей-
ского Ирода) — Феодора. Причислена к  лику 
святых и  почитается православной церковью. 
Известно, что  Феодора происходила из  Пафла-
гонии, т. е.  «страны красивых коней» (из  греч. 
Παφλαγονία). Не  слишком ли  нарочное сходство? 
Ведь страну красивых коней населяют конни-
ки-куманы, они же гунны, они же венгры.
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•	 в XII векe, мать императора Мануила 1 Комнина 
(он же Михаил III, он же Моймир) — Пирошка Вен-
герская. В  замужестве Ирина. Канонизирована 
Православной церковью в  лике преподобных, 
память 13  августа (по  юлианскому календарю). 
Ее  частичные дубликаты — Ирина Галицийская, 
Елена Вуканович из Рашки, княгиня Ольга, иеру-
салимская царица Мелисенда и троянская Елена. 
Была женой императора Иоанна II Комнина, род-
ного дяди Андроника 1 Комнина, и отождествля-
ется в «Новой Хронологии» с Иоанном Крестите-
лем. Ирина родила ему 7 детей, которые, согласно 
тогдашним обычаям до-иисусовского «родового 
протохристианства« (заменяемого сегодня с язы-
чеством), как  члены императорской семьи почи-
тались в качестве живущих Богов. Поэтому Ирина 
Венгерская сохранилась в  народной памяти вен-
гров и  словаков и  почитается как  Panna Mária 
Sedembolestná. И  хотя она не  являлась матерью 
самого Иисуса, ее с не меньшим основанием назы-
вали «Богородицей«, ведь она  рожала членов 
императорской семьи — Богов. Пусть не  смущает 
Вас, что в церковной традиции ее зовут Марией, 
ибо Мария = Римлянка.

Мы  понимаем, что  размер статьи не  позволяет 
нам наглядно пересказывать истории персонажей, кото-
рых мы  считаем фантомными дубликатами друг друга, 
ошибочно помещенными историками под разными име-
нами в разные эпохи. Рекомендуем читателям самосто-
ятельно навести справки и проверить тождественность 
следующих мирских и  церковных дубликатов Христа 
(и других) :

•	 Андроник I Комнин ~ Василий Македонянин ~ 
Андрей I Венгерский („Белый«, «Католический«) 
~ Андрей Боголюбский ~ Андроник Дука (XI в.)

•	 Константин Философ (Кирилл) ~ Иероним Стри-
донский ~ Ульфила ~ Андроник Паннонский ~ 
св. Хрисогон

Алексей I Комнин 
император 
1081–1118

Иоанн 
император 
1118–1143

Мануил 
император 
1143–1180

Алексей II 
император 
1180–1182

Андроник Комнин 
император 
1182-1185

Исаак 
севастократор

В е н г р и и В и з а н т и и
Ульфила  311-383

Иероним  347-420

Пришествие К+М 
в Великую Моравию  863

Смерть Кирилла  
в Риме (Цареграде)  866

Смерть Мефодия  889

867–886  Василий
Македонянин + Евдокия 

Ингерина

886  cмерть Василия
Македонянина

Мадяры уничтожают
Великую Моравию  907

907  Поход князя Олега
на Цареград

Король Стефан,  
первокреститель
Венгрии  1000-1038 

Андрей 1 Венгерский  
(Белый, 
Католический)  1046-1060

Предтеча Андрея 1 Венгерского 
(женат на Анастасии Киевской 
(1023– 1074/1096))

сыновья Саломон  1063-1074

Давид, 
не был коронован  1055-1094

1071  осада византийцами 
Белграда

Коронация Гезы 1 (1074-1077)
«святой короной»  1075
сын Коломан (1095-1116)

INTERREGNUM

Сыновья Белы II 
(част. дубл. Иоанна II
Геза II   1141-1162

Ласло II   1162-1163

Антикороль Стефан IV   1163

Стефан III   1162-1172

INTERREGNUM

1118-1143  Иоанн II Комнин,
 визант.имп, женат на Ирине 

Венгерской (1118-1134), 
он же Иоанн Креститель, 

предтеча Христа

1150  Вифлеемская звезда

Вторжениемонгол-мадьяр
в Венгрию   1241-1300

1163  Андроник Комн +
Мануил Комн осаждают венг. 

Землин и добиваются уступок 
Венгрии, в том числе деле 

назначения епископов 

1170-1180  якобы еще одно
изготовление «святой короны» 

в Византии

1185  смерть Андроника 1
 Комнина в Константинополе

1204  падение Константинополя, 
4-й. Крестовый поход

Х р о н о л о г и ч е с к и е  с дв  и г и  и   н а л о ж е н и я 
в   в е н г е р с к о й  и с т о р и и
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Что же делать с Мефодием? Особенно беспокоит 
вопрос его гендерной принадлежности. Что если «Мефо-
дий», или Metoděj (чеш.), не имя, а титул, как в случае 
с Кириллом? Давайте разберемся. Мефодий или Metoděj 
означает М-Т  + Deo. Вывод — или  это  означает «Мать 
Божья», или  МЕТА-Деи, из  греч. Μετά — воплощение 
в высшем качестве. Википедия объясняет принцип μετά 
как «…концепт, являющийся абстракцией другого концепта, 
дополняющий и совершенствующий его…»

Возможно ли, чтобы Христос-Андроник-Кирилл 
путешествовал с некой женщиной? Почему бы и нет?

Существует, во  первых, уже  изрядный задел 
новой исторической, да  и  не  только, литературы, 
которая в  своих заключениях относительно жизни 
и  личности Христа тоже предполагает присутствие 
при нем женщины. Вспомним хотя бы нашумевший миро-
вой бестселлер Дэна Брауна «Код  да  Винчи» или  послу-
живший последнему подспорьем фундаментальный труд 
«Святая кровь и Святой Грааль» (Michael Baigent, Richard 
Leigh, Henry Lincoln. Эта женщина — Мария Магдалина.

Ж е н с к и й  с л е д

В п е р е д ,  в п е р е д ,  м о я   и с т о р ь я !   —   л и ц о  н а с   н о в о е  з о в е т …

Как  следует из  свидетельства апостола Павла, 
Андроник и  Юния (называемая также Гуния, т. е. вен-
герка) пользовались особым уважением в среде первых 
христианских проповедников, и  еще  «…до  него вопло-
тились во  Христе…». Хотя информации об А ндронике 
и Юнии немного, все же многие считают, что они были 
или супруги, или близкие родственники, во всяком слу-
чае — характер их  связи хорошо сочетается с  выше-
приведенной дефиницией греческого понятия мета. 
Они почитаются как православные святые и чествуются 
17 мая. Вот что пишет о них википедия:

«…В  восточных православных традициях, Андроник 
был  одним из  семидесяти (!) апостолов. Андроник был  руку-
положен епископом в  Паннонию и  проповедовал Евангелие 
вместе с Юнией по целой стране. Андроник и Юния успешно 
обращали многих в веру Христову и разрушили много языче-
ских храмов. Традиция повествует, что они творили чудеса, 
с помощью которых они изгоняли демонов и излечили многих 
от  болезней. Согласно восточной православной традиции, 
Андроник умер мученической смертью…»

В то же время, в разделе «Датировка…» первой 
части нашего исследования («Вместе» # 4/2013) мы в пун-
кте 4 сослались на Паннонскую легенду, согласно кото-
рой Мефодий являлся наследником апостола Андроника 
Паннонского, проповедовавшего в И ллирии на  рубеже 
I  и  II  веков. Если воспринимать это  сведение по-чело-
вечески, а  не  мифологически, следует предположить, 
что  они  современники. А  если так, то А ндроник Пан-
нонский = Кирилл. Он же император Андроник Комнин 
из  XII  в. Давайте присмотримся к  личности этого апо-
стола Андроника Паннонского по-внимательней. В Еван-
гелиях он  упоминается всего лишь раз, в  письме апо-
стола Павла римлянам, 16:7.

«…Приветствуйте Андроника и  Юнию, сродников 
моих и узников со мною, прославившихся между Апостолами 
и прежде меня ещё воплотившихся во Христе…»
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Итак, как  мы  уже  начинаем догадываться, 
Андроник и  Юния — могут быть еще  одним отображе-
нием Иисуса Христа и  его  спутницы Марии Магдалины, 
т. е. Кирилла и Мефодия. Обнаруженные нами светские 
и церковные дубликаты Марии Магдалины следующие:

•	 Феодора Комнина/Агнесса Французская (супруги 
императора Андроника) ~ Евдокия Ингерина ~ 
Анастасия Киевская (супруга Андрея I В енгер-
ского) ~ Мария Болгарская (супруга Андроника 
Дуки)

•	 Мефодий ~ Пaула (спутница Иеронима) ~ Юния 
~ св. Анастасия (спутница св. Хрисогона) ~ 
св. Мария Египетская а также св. Екатерина (смо-
три ee «мифическое обручение с Христом»)

Христос и Мария Магдалина не только разговари-
вали на славянском языке, но были всесторонне одарен-
ными личностями. Вот только несколько общих выводов:

•	 изобрели первую славянскую азбуку — глаголицу 
и написали (а не перевели!) в ней Евангелие 
(Ев. Христа и Магдалины, считающиеся апокри-
фами) и Псалтырь;

•	 несли знания людям и этим рушили социально-и-
ерархическую пирамиду, на которой покоилась 
власть жречества, или „греков«– влиятельного, 
правящего сословия Ромейской империи;

•	 Магдалина была искусным врачевателем, 
что отразилось в личности св. Анастасии 
Фармаколутрии;

•	 если верить Паннонской легенде, Кирилл перед 
смертью увещевал Мефодия продолжать нести 
его крест и просвещать славян в их языке. Мефо-
дий после смерти «брата«вернулся в Моравию 
и 13 лет продолжал проповедническую дея-
тельность, успев даже крестить чешского князя 
Борживоя и его жену Людмилу. Следовательно, 
наша территория была последним пристанищем 
Магдалины, которая по воле Христа должна была 
руководить Eго церковью;

•	 имели потомство, о котором мы узнаем, напри-
мер, через личности королевской супружеской 
четы Венгрии — Андраша I и Анастасии Киевской. 
Двое сыновей — Давид и Соломон должны были 
стать продолжателями «древа Иесеева»;

•	 Андраш I и Анастасия основали на берегу озера 
Балатон старейшее аббатство Тихань, что отра-
жено в Евангелиях как проповедническая дея-
тельность на берегу Тивериадского озера (БЛТ ~ 
БРТ ~ ТВР), а в Житиях как пребывание Кирилла 
и Мефодия у князя Коцеля в Blatenskom kniežatstve, 
Blatnohrade. Имянем Андраша 1 — Андро-
ника — св. Андрея назван пригород Будапешта 
Szent Endre;

Следует уточнить, что окончательный образ сла-
вянских первосвятителей в  исторической науке сло-
жился сравнительно поздно — Ватикан канонизировал 
их лишь во второй половине 19 века. Принято считать, 
что эта канонизация произошла после долгих столетий 
существовавния якобы устоявшегося образа славянских 
первосвятителей, и что Ватикан этим актом лишь узако-
нил существующий историчекий факт. Но, как мы писали 
ранее («Вместе» №4/2013), вплоть до половины XIX века 
«домашние ученые повтоpяли старую сказку о св. Иеро-
ниме», которого считали основателем славянской пись-
менности. Вероятно, мы тут сталкиваемся с косвенным 
доказательством того, что история Кирилла и Мефодия 
была сочинена сравнительно поздно.

А  греческая православная церковь канонизиро-
вала святых братьев лишь в  1979  году. Сегодняшний 
облик Кирилла и Мефодия — это результат редакторской 
деятельности, объектом которой были преимущественно 
болгарские летописи, группой ученых «эллинизаторов», 
которые в  19  векe тенденциозно правили и редактиро-
вали древние славянские письменные источники, пове-
ствующие, на  самом деле, об И исусе Христе, его  про-
поведнической миссии среди славян вместе со  своей 
спутницей — Марией Магдалиной. Превратив Марию 
Магдалину-Юнию (она же Евдокия Ингерина) в Мефодия, 
фальсификаторы добились того, что истинный, исконный 
образ Христа постепенно начал вытесняться из  народ-
ной памяти славян, которые, должно думать, долго пом-
нили о настоящей сути Христа-Андроника, их сородича, 
Царя-Бога. Х р и с т а  н а з ы в а л и  « а г н е ц  Б о ж и й » )
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•	 распад Великой Моравии под нашествием мадьяр 
(907 н. э.), нападение старорусских дружин на Кон-
стантинополь в том же году, взятие Цареграда 
в 1204 г. и вторжение монгол в Европу 1241 г — 
одно и то же событие; оно было местью Руси-Мон-
голии за смерть славянского первоучителя 
и просветителя Христа, оскорбление Магдали-
ны-Мефодия «франконским» (троянским) духовен-
ством-жрецами и изгнание их учеников из Мора-
вии (заметим, что монголы и мадьяры — magyar 
одно и то же, ввиду перехода М (н) ГЛ ~ МГР);

•	 славяне — многоуровневое понятие, обозначаю-
щее не столько национально-кровную, сколько 
языково-культурную и религиозную общность; 
оно означает «прославляющих» Бога, Божье 
СЛОВО; славяне — первые христиане.
Этот список можно продолжать.
Под конец, предваряя продолжение нашего иссле-

дования, обратим еще внимание вот на что. Если апостол 
Павел, в письме которого римлянам сохранилось такое 
очевидное и необходимое нам свидетельство об Андро-
нике и  Юнии, был  современником Христа, может быть, 
имеет смысл поискать его, апостола Павла, отображение 
и  в  иносказательном кирилломефодиевском пересказе 
событий из  жизни Спасителя? Т. е. поискать его  следы 
на нашей земле, в Великой Моравии? Охотно!

Апостол Павел в  миру звался «Саул из Т арса». 
По-чешски и словацки раньше «Саул» произносили также 
как Šavl, Šavol. В мирском имени апостола Павла костяк 
согласных — СВЛ + ТРС. А теперь внимание — кто пригла-
сил Кирилла и Мефодия в Великую Моравию? Правильно, 
Святой благоверный князь Ростислав. Т. е. РСТ +СЛВ, 
что  является лишь легким искажением костяка соглас-
ных в мирском имени апостола Павла.

Oт  имени апостола Павла — Ростислава, напи-
сан целый раздел в Е вангелиях. Кто  знает, не  потому 
ли именно его письма так часто цитируются во время бого-
служений в храмах и церквах Словакии, а имя «Павел» 
здесь распространено более, чем  где  бы  то ни  было? 
Я  рекомендую всем нашим читателям открыть Новый 
Завет и почитать его письма, или проинформироваться 
о нем из других источников. И когда вы сравните их жиз-
неописания, вы наткнетесь на множество поражающих, 
схожих характеристик. Например — ослепление, которое 
постигло Ростислава, а также Павла, хотя тот впослед-
ствии магическим образом вновь приобрел зрение. Кроме 
того, апостол Павел, также, как и Мария Магдалина, про-
исходили из  колена Веньяминова. Заняв небольшую, 
но  центральную площадь в  Ханаане, это  колено отли-
чалось чрезвычайно воинственным и  мужественным 
духом. Их пращники вошли в пословицу. Воинственность 
развила в  них  крайнее самомнение, которое однажды 
привело их к ожесточённой борьбе со всеми остальными 
коленами, едва не окончившейся полным истреблением 
колена и  жителей города Гивы (Ваги?) Вениаминовой, 
восстановленного лишь через похищение девиц остав-
шимися немногими членами его (Суд. 19).

Из среды Вениамитян вышел первый израильский 
царь Саул (сын К иша, kiś — большой (венг.)), отличав-
шийся своим исполинским ростом.

Ростиcлав-Павел отразился в  истории также 
как  святой отшельник Павел Фивейский (Египетский) 
(Paul the Hermit, sv. Pavol Pustovník). (paul_of_thebes. GIF). 
Только, вероятно, жил и отшельничал он не в сегодняш-
нем Египте, а в Великой Моравии. Вот что о нем пишет 
вики:

Павел Фивейский, Павел Египетский, Павел Отшель-
ник (умер ок. 341 г.) — первый христианский монах и отшель-
ник, проживший по преданию 91 год в отшельничестве. В Пра-
вославной церкви почитается преподобным.

Павел Фивейский родился в  Египте, в  городе Фивы. 
Оставшись сиротой, он  много претерпел от  своего коры-
столюбивого родственника из-за  родительского наследства. 
Во  время гонений на  христиан императора Деция (249-251) 
святой Павел, узнав о  коварном замысле родственника пре-
дать его в руки гонителей, покинул город и удалился в египет-
скую пустыню.

Если сравнить историю Павла Фиванского с  тем, 
что  каждый словацкий школьник более-менее усвоил 
из жизни князя Ростислава на уроках истории, мы нахо-
дим много общего. Спор из-за наследства Павла Отшель-
ника отразился в истории Ростислава как борьба за вели-
кокняжеский престол в Великой Моравии, а «коварные 
проделки родственников», хотевших предать Павла 
Отшельника в  руки врагов — это  известное предатель-
ство Святополка, выдавшего Ростислава императору 
Франконского королевства. Вероятно, тут имеется в виду 
Византия, поскольку FRa (N) Cia = TraCia, т. е. Турция, Тро-
янское царство.
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Времена
С т а н и с л а в  С л а б е й ц и у с

Ростислав же, согласно традиционной исто-
рии, часто воевал с  франками-троянцами и  несколько 
раз  вынужден был  укрываться от  них  в  своей твер-
дыни — крепости Девин. А  теперь держитесь! … Ока-
зывается, замок Девин по-немецки (до  сих  пор) назы-
вается burg Theben. Но  Theben по-немецки означает 
также египетские ФИВЫ. Вот где родился Павел Фивей-
ский — Ростислав! Примечательно, что О рден святого 
Павла Отшельника был установлен в Венгрии в 13 веке 
и существует до сих пор.

Дело в  том, что Е гипет не  является самоназва-
нием народа и страны, носящей сегодня это гордое имя. 
Оно было «присвоено«этому африканскому государству 
не далее как 300 лет назад, а окончательно закрепилось 
за ним после знаменитого африканского похода Наполе-
она. Который, между прочим, в 1809 году взорвал замок 
Девин.

В то же время, Словакия и Венгрия пестрят мно-
гими «египетскими«и  „библейскими«названиями, кото-
рые, как мы  сейчас понимаем, оказались здесь не  зря. 
Например:

•	 древнейшее пристанише первых христиан-от-
шельников в Египте называется Nitria. Древней-
ший монастырь Словакии находится в городе 
Нитра (Nitra).

•	 верхнеегипетский жреческий центр 
Фивы — Theben тождественны замку Девин. Фивы 
называли также Diospolis Magna. В нем сла-
вили культ бога Амон-Ра, или Бога-Солнце 
(Амон — Аминь — Истина — Бог). Таковым был Хри-
стос, тот самый Амон-Ра, который основал 
и „египетскую«Нитру;

•	 второе по значимости «древнеегипетское«боже-
ство Пта (х), вероятно, имело жреческий центр 
на месте старейшего города Словении Ptuj.

•	 одна из четырех рек, вытекающих из библей-
ского Рая, называется Фисон (Pishon), она про-
текала через землю Хавила (Havilah), славя-
щююся своим золотом. Братислава же раньше 
звалась Prešporok — Pressburg — Pozsony — Pisonium 
(lat.), а Словакия была средневековым лидером 
по золотодобыче; возможно также Фисон = Tisza;

•	 завоеванный и уничтоженный ветхозаветными 
израильтянами город Арад, вероятно, тождестве-
нен бывшему венгерскому (ныне румынскому) 
городу Arad (Oradea), который в свое время взяли 
и уничтожили турки.

•	 город на берегу Галилейского моря Кафарнаум, 
возможно, ассоциируется со словенским Koper.

•	 ветхозаветный город Равва или Rabbah, это, веро-
ятно, венгерский город Gyor, по-немецки Raab;

•	 территорию Святого Апостольского Королевства 
Венгрии, или Земли короны св. Стефана, ско-
рее всего, в эпоху Христа называли — Галилеей, 
Самарией, коленом Веньяминовым, Назаретом 
(Н-СРТ) и Тарсом (ТРС).

•	 Территория Венгрии в ветхом завете отражена 
как Мидия, т. е. срединная земля, следовательно 
Иордан или Ярый Дон = Дунай. (карта топологиче-
ская карпатского бассейна) Заметим, что точ-
ный географический центр Европы находится 
как раз неподалеку от Банской Штявницы.)

Дорогие читатели, на самом деле, мы живем в Свя-
той Земле. Мы  приоткрыли для В ас  только непосред-
ственное начало захватывающей венгерской истории, 
которая ассоциируется с И исусом Христом, как  зарей 
цивилизации.



Родился в Б ратиславе 29.11.1936  г., умер в Б ратиславе 
24.02.2014. Похоронен в Б ратиславе на  кладбище «Сла-
вичие удолие» в  семейном гробу. Алексей Викторо-
вич был  потомок двух старинных русских дворянских 
семей — Геймовских (по отцу) и Флоринских (по матери).

После окончания гимназии в Братиславе поступил 
в В ысшее учебное заведение изобразительный искусств 
в Братиславе.

В  1960 — 1970  годах Алексей Викторович уделял 
внимание прежде всего прекрасной словацкой природе, 
где  он  находил покой и  вдохновение. Характер у  него 
был закрытый, сдержанный. Но это лишь как бы казалось. 
Было у него несколько хороших друзей, которым доверял, 
с которыми обсуждал разные художественные и философ-
ские темы. Делился своим мнением в области искусства, 
мировоззрения, философии, музыки и  т. д. Его близкими 
друзьями были Павел Корбел — академический худож-
ник и Ева Абсолон — профессор средней художественной 
школы.

В  70-тых годах ХХ  века его  пригласили в  Москву 
для  реставрации картин в  музей А. С. Пушкина. 
С  1975  по  1996  г. был  главным педагогом в  кабинете 
реставрации, где читал лекции из области изобразитель-
ного искусства, философии, музыки.

Ученики любили его за открытость, знания, друже-
ский подход и поддерживали с ним связь и после оконча-
ния школы.

В  период с  1980  по  1990  г. он  часто посещал 
сестру Александру в Швейцарии, где тоже писал картины. 
В  последнее время уделял большое внимание карти-
нам, в которых изображал природу и старую Братиславу. 
На основе этих картин изготавливали почтовые открытки.

Преждевременно ушел от  нас  человек, которого 
знали прежде всего потомки старой русской эмиграции 
20-х годов прошлого века.

Родилась 30.11.1929 г. Прага, умерла 16.07.2014 г. Прага.
 Наташа Танска родилась в  эмигрантской семье. 

Отец, инженер-строитель Александр Танска был эстонец. 
Мать — Нина Сергеевна, урожденная Траилина, была доче-
рью известного русского пианиста и композитора Сергея 
Александровича Траилина, до эмиграции директора музы-
кальной школы в Новочеркасске. Во  время гражданской 
войны С. А. Траилин был командиром 1-й Донской пластун-
ской бригады, а затем стал начальником дивизии. С 1919 г. 
получил звание генерал-майора.

Семья Танска в связи с работой отца жила в морав-
ском городе Злин, красивую девочку с  выразительными 
глазами заметил директор фестиваля «Люцерна-фильм» 
и пригласил на кинопробы. Выбрав из многих конкурсан-
ток, он утвердил ее на роль Барунки в фильме «Бабушка» 
по рассказу писательницы Божены Немцовей. Режисером 
фильма был Франтишек Чапа. Фильм сняли в 1940 г.

Деятельность Н. Танска была очень широкая. Была 
киноактрисой, автором сценариев, рассказов и  книг 
для детей. Юной актрисе было всего 11 лет, ее имя знали 
тогда все — взрослые и дети, многие собирали ее фотогра-
фии — не только чехи, словаки, но и русские гордились ею.

Н. Танска появлялась на  экране до  1952  года, 
но  болезнь заставила ее  покинуть любимую профес-
сию. После войны семья переехала в Тренчин (Словакия), 
откуда Наташа отправилась в Братиславу, где поступила 
в Высшую школу музыкальных искусств (VŠMU).

С первым супругом, юристом Бендржихом Радлом, 
в  1969  году переехала в  Прагу, где  во  время политиче-
ского застоя работала в издательстве «Альбатрос», вела 
передачи на радио, писала киносценарии и издала 12 книг 
для детей.

С 1990 по 1996 год она жила в Лондоне со своим 
вторым мужем, дипломатом Яном Валка, консулом 
Чехословацкой республики, устраивала выставки своих 
коллажей и картин. После смерти второго супруга (детей 
у них не было) Н. Танска жила в Праге замкнуто и обща-
лась с узким кругом родственников и близких друзей.

Геймовский 
Алексей 

Викторович

НАТАША
ТАНСКА

а к а д е м и ч е с к и й  х у д о ж н и к ,  
р е с т а в р а т о р  и   ф и л о с о ф

В ЕЧНАЯ   

ЕМУ 

ПАМЯТЬ    

В ЕЧНАЯ   

Е й

ПАМЯТЬ    

к и н о а к т р и с а ,  а в т о р  с ц е н а р и е в ,  
р а с с к а з о в  и   к н и г  д л я   д е т е й
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Дорогие мои!
Вы  были на  вечере, посвященном 200-летию 

со дня рождения Михаила Юрьевича Лермонтова? Я была. 
И даже участвовала. И с удовольствием!

Вечер проходил в Российском центре науки и куль-
туры в Братиславе 30 октября 2014  года. Союз русских 
в С ловакии подарил нам  этот замечательный праздник. 
Прекрасно оформленный зал, картины на стенах, цветы, 
книги Лермонтова. Вечер открыла ученый секретарь 
музея-заповедника Тарханы Юлия Саблина докладом 
на тему «Круг музыкальных интересов Лермонтова»

Мы знаем и любим произведения М. Ю. Лермонтова. 
В детстве мы слушали колыбельную на слова Лермонтова, 
в начальной школе мы учили наизусть «Бородино», потом 
восхищались «Героями нашего времени», читали стихи 
и прозу. Мы поем песни и романсы на слова М. Ю. Лермон-
това. Он  у  нас  внутри, это  наше родное, неотъемлемое. 
А как приятно окунуться в атмосферу того времени и вновь 
пережить восхитительные моменты приобщения к  рус-
ской истории, русской литературе, русскому языку, гениям 
и талантам России — поэту М. Ю. Лермонтову. Вихрь эмо-
ций под  вальс Хачатуряна, мудрость гения, очарование 

Вечер
Лермонтова

поэзии, задушевность романсов. Вечер был  построен 
таким образом, как будто вы попали на бал или в лите-
ратурный салон того времени. Входят дамы и  господа 
в  бальных платьях, в масках, друзья, знакомые Лермон-
това, рассаживаются в  креслах, и  начинается разговор 
о  Мишеле. Ведущая вечера режиссер Марина Маттели-
гова. Она как будто из того времени. Голос и его тембр 
зачаровывают. Звучит музыка, стихи, отрывки из писем, 
песни, романсы на стихи Лермонтова. Вдруг в зал вбегает 
восторженная Варечка Лопухина с новыми стихотворени-
ями Мишеля. Говорят друзья Лермонтова по лицею, стра-
дает искренний друг и защитник Лермонтова его бабушка 
Елизавета Алексеевна Арсеньева. Напряжение нарастает. 
Звучит трагический выстрел. Лермонтову было 26  лет. 
Мы потрясены. Мы стали участниками тех давних событий. 
Мы это пережили еще раз.

Меня огорчило то, что этот вечер совпал со школь-
ными каникулами. Поэтому было мало зрителей. Дорогие 
мои! Внимательно смотрите наши объявления! В Р ос-
сийском центре науки и культуры в Братиславе, в  этом 
островке нашей Родины, есть прекрасная возможность 
поговорить, познакомиться, поучаствовать.
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200 лет
Михаилу Юрьевичу

Лермонтову
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и   р а з н о о б р а з и е  и д е й ,  н е о б ъ я т н о с т ь  с о д е р ж а н и я   —   с у т ь  р о д о в ы е  х а р а к т е р и с т и ч е с к и е 
п р и м е т ы  п о э з и и  Л е р м о н т о в а  и   з а л о г  е е   б у д у щ е г о  р а з в и т и я …

В .  Г  .  Б  е л и н с к и й

« К а к и е  б ы л и  с и л ы  у   э т о г о  ч е л о в е к а !  Ч т о   б ы   с д е л а т ь  о н   м о г !  О н   н а ч а л  с р а з у  к а к   в л а с т ь 
и м у щ и й …  К а ж д о е  е г о   с л о в о  б ы л о  с л о в о м  ч е л о в е к а ,  в л а с т ь  и м у щ е г о …  е с л и  б ы   э т о т 

м а л ь ч и к  о с т а л с я  ж и в ,  н е   н у ж н ы  б ы л и  н и   я ,  н и   Д о с т о е в с к и й »
Л .  Н  .  Т  о л с т о й .

ИЗ    ГЕТЕ  

Горные вершины
Спят во тьме ночной;
Тихие долины
Полны свежей мглой;
Не пылит дорога,
Не дрожат листы…
Подожди немного,
Отдохнешь и ты.

ПАРУС   

Белеет парус одинокой
В тумане моря голубом!..
Что ищет он в стране далекой?
Что кинул он в краю родном?..

Играют волны — ветер свищет,
И мачта гнется и скрыпит…
Увы! он счастия не ищет,
И не от счастия бежит!

Под ним струя светлей лазури,
Над ним луч солнца золотой…
А он, мятежный, просит бури,
Как будто в бурях есть покой!

Когда волнуется желтеющая нива,
И свежий лес шумит при звуке ветерка,
И прячется в саду малиновая слива
Под тенью сладостной зеленого листка;

Когда росой обрызганный душистой,
Румяным вечером иль утра в час златой,
Из-под куста мне ландыш серебристый
Приветливо кивает головой;

Когда студеный ключ играет по оврагу
И, погружая мысль в какой-то смутный сон,
Лепечет мне таинственную сагу
Про мирный край, откуда мчится он,—

Тогда смиряется души моей тревога,
Тогда расходятся морщины на челе,—
И счастье я могу постигнуть на земле,
И в небесах я вижу бога.

СОН 

В полдневный жар в долине Дагестана
С свинцом в груди лежал недвижим я;
Глубокая еще дымилась рана,
По капле кровь точилася моя.

Лежал один я на песке долины;
Уступы скал теснилися кругом,
И солнце жгло их желтые вершины
И жгло меня  —  но спал я мертвым сном.

И снился мне сияющий огнями
Вечерний пир в родимой стороне.
Меж юных жен, увенчанных цветами,
Шел разговор веселый обо мне.

Но в разговор веселый не вступая,
Сидела там задумчиво одна,
И в грустный сон душа ее младая
Бог знает чем была погружена;

И снилась ей долина Дагестана;
Знакомый труп лежал в долине той;
В его груди, дымясь, чернела рана,
И кровь лилась хладеющей струей.

МОЛИТ     В А

В минуту жизни трудную,
Теснится ль в сердце грусть,
Одну молитву чудную
Твержу я наизусть.

Есть сила благодатная
В созвучье слов живых,
И дышит непонятная,
Святая прелесть в них.

С души как бремя скатится,
Сомненье далеко —
И верится, и плачется,
И так легко, легко…

У врат обители святой
Стоял просящий подаянья
Бедняк иссохший, чуть живой.
От глада жажды и страданий
Куска лишь хлеба он просил,
И взгляд являл живую муку,
И кто-то камень положил
В его протянутую руку.
Так я молил твоей любви
С слезами горькими, с тоскою;
Так чуства лучшие мои 
Обмануты навек тобою.
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проза
В е р а  К о л е к о в а

Сочетание слов русский язык вызывает во мне приятные воспоминания о детстве. Моя мама происходит из многодетной 
словацкой семьи. Пять лет её воспитывала тётка, которая жила в Ужгороде. В этой среде осваивала русский и украинский 
язык и жизнь людей в соседней стране. После окончания основной школы вернулась домой и продолжала учёбу в педаго-
гическом институте. Стала учительницей и скоро вышла замуж за парня, который счастливо вернулся из трудового лагеря 
в Сибири. Он устроился библиотекарем, где работал до пенсии. Родились три дочери. В нашей семье всегда царствовал 
интернациональный дух. Папа был по национальности венгр и, вопреки тому, что несколько лет прожил в Сибири, о вере, 
сердечности и гостеприимстве русских людей говорил всегда с уважением. В этом они с мамой единомышленно допол-
няли друг друга. Знание русского языка считали оба ценным даром.

Помню, нашу скромную квартиру украшали украинские вышивки, деревяная посуда, матрёшки, самовар и много 
красивых русских книжек. Знакомство с ними было для нас хорошей подготовкой, когда мы в четвёртом классе стали 
учить русский язык как обязательный предмет. Нам повезло и с учителем. Ян Тирдиль был весёлый баянист, так что каж-
дый урок мы начинали с песней. Если русский язык был первым уроком, это был хороший старт в новый день, если 
был  в  середине учёбы, песня была освежающим элементом. Кроме песен он  нас  учил и мастерству декламирования 
произведений русских писателей, так что многие из нас показали себя на Пушкинских конкурсах талантливыми чтецами. 
Мы гордились тем, что, по словам многочисленных росийских туристов, в нашем городе был лучший в Чехословакии 
книжный магазин «Советская книга». Да и тем, что наш преподаватель позже стал успешным директором Дома чехосло-
вацко-советской дружбы. В нём велась богатая международная культурная деятельность, в которой принимала участие, 
прежде всего, школьная молодёжь.

Изменения режима в Словакии и в России не повлияли в моей семье на интерес к русскому языку, народу и его куль-
туре. То, что наши родители вложили в наши сердца, мы передавали своим детям. Я прочитала много книг, так что с чте-
нием была связана и моя дальнейшая жизнь. Вместе с моей старшей сестрой Габриелой мы почти 30 лет отработали 
в типографии корректорами. В годы прошлого режима в городской вечерней газете по пятницам печаталась одна полоса 
интересных материалов спецкоров советского АПН. Это нас обогащало информациями о жизни людей в СССР. Кроме того, 
мы были почти в ежедневном контакте с русскими специалистами, так как в нашей типографии стояли петербуржские 
наборные машины. На заводе успешно работала и первичная организация Союза чехословацко-советской дружбы. Меня, 
как долголетнего организатора викторины «ЧТО ТЫ ЗНАЕШЬ О СОВЕТСКОМ СОЮЗЕ», наградили поездкой по маршруту 
Киев-Москва. Так сбылась моя мечта побывать в СССР.

Хотя мои дети — у меня четверо сыновей — были постигнуты тем, что после изменения политического курса в девя-
ностые годы их в школе уже не учили русскому языку, в нашей семье постоянно звучали прекрасные русские песни. 
Кстати, мой муж, а заодно и коллега, которого уже нет между нами, был прекрасным пианистом. Мои внуки — у меня 
их трое, 18-летняя девочка и два мальчика — вместе с английским изучают и русский язык. Они прекрасно понимают, 
кто нам ближе и роднее. В будущем они видят перспективу учёбы в России, а также шанс устроиться на работу в словац-
ко-российских фирмах.

В этих строчках ожидается от нас прежде всего развивать тему «РУССКИЙ ЯЗЫК — УВЛЕЧЕНИЕ ИЛИ ОБРАЗ ЖИЗНИ»?
Я и мои дети стремимся к тому, чтобы иметь работу, приличное жильё, но без лишнего комфорта, машину, но тоже 

не люкс, небольшой участок за городом с домиком и цветами, а, главное, с большим столом, где поместится вся семья. 
Это всё у нас есть. И ключи от дачки у всех есть. А чего нет, того нам и не нужно. Такая жизненная философия у нас сло-
жилась благодаря нашим родителям, которые нас приучали к скромности и доброте. И откуда мы её приобрели? Возможно, 
Вы улыбнётесь, но моей любимой книгой были рассказы А. Гайдара — позже и фильм «Тимур и его команда». Чем он меня 
заинтересовал? Изначальной добротой человеческой души, охотой помогать старому человеку, умением создать команду 
единомышленников, духом взаимовыручки и сострадания к нуждающимся. Чук и Гек — маленькие отважные авантюри-
сты. Или десятки военных фильмов о героических подвигах молодёжи. Зоя Космодемьянская, Павлик Морозов, Алексей 
Мересьев и др. —  черты этих героев навсегда остались в душе. Семечко, засеянное в сердце в ранней молодости, с годами 
проросло. Может это подтолкнуло меня позже смело выйти на середину дороги, поднять пьяного мужчину и потянуть 
его на тротуар. Или инвалидному цыгану, сидящему на траве в парке под окном, подарить костыли, оставшиеся от нашего 
дедушки.

Мы созрели. Сегодня иные времена, другая жизнь, которая создаёт иных героев.
Скоро, я надеюсь, что в добром здоровьи, появится наш четвёртый внучик. Постараюсь поберечь своё здоровье, 

чтобы и ему успеть помогать учить прекрасный язык великого Пушкина. Ведь он был не только моим увлечением, но через 
него я впитывала и духовную силу, которая помогала формировать меня до сих пор водит по светлым дорогам моей жизни.

Русский язык
у в л е ч е н и е  и   у к а з а т е л ь  н а   ж и з н е н н о м  п у т и

п е н с и о н е р к а ,  в  п  р о ш л о м  к о р р е к т о р  г а з е т ы  « К о ш и ц к и й  в е ч е р » ,  д е л е г а т  I I  В  с е м и р н о г о 
ф е с т и в а л я  р у с с к о г о  я з ы к а  в  С  а н к т - П е т е р б у р г е  / 1 8 – 2 4 . 1 1 . 2 0 1 4 /
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А н д р е й  Г у б р и ц

У этого города на протяжении его истории было несколько названий.
Первое — Санкт-Петербург. Основал его в далёком 1703 году на берегах Невы Пётр I. Царь придавал новому городу 

стратегическое значение — обеспечить водный путь из России в Западную Европу. Были построены Петропавловская кре-
пость, Гостиный двор, Троицкая церковь, Адмиралтейская верфь и многие другие постройки.

Через несколько лет Пётр перенёс сюда столицу. Город начал очень быстро развиваться. Возникли Академия наук, 
музей Кунсткамера, Государственный театр, дворцы, заводы, учебные заведения и вокзалы. Санкт-Петербург становится 
государственным, научным и культурным центром России.

Первая мировая война приносит городу новое название — Петроград.
Город становится центром трёх революций; в  результате с  залпом Авроры и  штурмом Зимнего дворца власть 

в стране переходит в руки большевиков. Столица возвращается в Москву.
После смерти Ленина Петроград получает имя вождя революции и становится Ленинградом.
Во время Второй мировой войны Ленинград оказывается во вражеской блокаде. На 900 дней жители города оста-

лись изолированы, без еды, и  героически выдержали это. Очень много людей умерло от  голода и  холода. Страшное 
свидетельство этого времени оставила в своём дневнике 14-летняя девочка Таня: «Умерли все…Осталась одна Таня».

После войны разрушенный город-герой Ленинград не  только восстанавливают, но  и расширяют, и  развивают. 
В 1991 году городу возвращают историческое название — Санкт-Петербург. Сейчас — это второй по величине и значению 
город России. Население — более пяти миллионов людей.

С Ленинградом связана и частичка истории моей семьи. Там с 1967 по 1971 год учился в институте мой дедушка. 
Он много рассказывал мне о своей студенческой поре.

Институт его находился у Московских ворот, общежитие — на Садовой улице. Дедушка подрабатывал ночным сто-
рожем в молочном магазине рядом с Пискаревским кладбищем. Зарплату получал частично молочными продуктами. Дру-
зья в общежитии этому очень радовались. На заработанные деньги они иногда ходили в ресторан ,,Садко».

Огромное впечатление на  дедушку произвёл Большой драматический театр. Билеты в  него тогда продавались 
три раза в месяц, и, чтобы их купить, надо было целую ночь стоять в очереди. Юрский и Копелян были любимыми дедуш-
киными актёрами. Много раз ходил он и в Эрмитаж — огромный музей искусств. Во время белых ночей они с друзьями 
гуляли по Невскому проспекту.

В России я посетил Москву и Волгоград. Надеюсь в один прекрасный день попасть и в Санкт-Петербург — увидеть 
этот прекрасный город на Неве, почувствовать его атмосферу.

К о г д а  я   р а з м ы ш л я л  н а д   с о д е р ж а н и е м  э т о й  м о е й  р а б о т ы ,  я   з а д а л  с е б е  в о п р о с : 
« Ч т о   я   з н а ю  о   С а н к т - П е т е р б у р г е ? » .  М о и   з н а н и я  п р о и с х о д я т  и з   н е с к о л ь к и х 

и с т о ч н и к о в .  П е р в ы м  и з   н и х  я в л я ю т с я  у ч е б н и к и  и с т о р и и  и   к н и г и .
М н о г о е  у з н а л  я   и  и з   д о к у м е н т а л ь н ы х  и   х у д о ж е с т в е н н ы х  ф и л ь м о в .

К р о м е  т о г о ,  е с т ь  у   м е н я  и   н е о ф и ц и а л ь н ы й  и с т о ч н и к  и н ф о р м а ц и и   —   р а с с к а з ы  м о е г о 
д е д у ш к и .  В с е   э т и  м о и   з н а н и я  я   и  п о п ы т а ю с ь  в   к р а т к о й  ф о р м е  и з л о ж и т ь .

И т а к ,  н а ч и н а ю .

Н е м н о г о  о

Петербурге
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T.  М о р о з о в а

У Даши была мечта. Мечта обычная, как у тысяч девушек — она мечтала о Париже. Всё началось в дет-
стве. Не в один день, раз и «хочу в Париж», а по капельке, каждый день. То духи мамины вдруг ока-
жутся французкими, то кино красивое — тоже французкое, завораживающая музыка, конечно, только 
французская, а  само звучание: «Нина Риччи», «Шанель», «Кристиан Диор» действовало гипнотиче-
ски. Но всё это было давно, сейчас Даша работала мамой-женой и работала хорошо, от всей души, 
по-русски.

И только изредка вспоминала, что да — лежит на полке души мечта, ждёт своего часа. Бывало, 
встретит подругу, которая была в Париже 15 раз и слушает, слушает, ловит каждое слово, ждёт её новых 
впечатлений, чтобы потом самой, когда-нибудь, обязательно… А как-то раз прочитала Даша название 
книги «Человек, который мечтал» и задумалась. Есть люди, которые исполняют мечты, сначала свои, 
а потом и чужие, а есть те, которые только хотят и мечтают. И так всю жизнь. Так и про Дашу скажут 
её дети — «наша мама мечтала». Эти мысли не могли остановиться, они захватили её полностью.

Даша сначала пошла к  подруге, к  той  самой, которая ТАМ  уже  была. В  её  мечте, Париже, 
да что там в Париже, она побывала практически во всех красивых городах мира.

— Понимаешь, я не хочу остаться женщиной, которая только лишь мечтала о Париже, я хочу 
там побывать,- сказала она подруге.

— Да поверь мне, там совсем не так красиво, как ты думаешь и вообще….
— Мне неважно, я должна сама это видеть, это же МОЯ мечта. Одолжишь на поездку?
— Ну ты же знаешь, я постоянно в разъездах, у меня Пекин в планах, я никак не могу одалживать, 

тем более сейчас.
И Даше стало стыдно. Ей всегда становится стыдно, когда человек перед ней оправдывается, 

а тут ещё подруга.
— Да что ты, я понимаю, я уже столько мечтала, могу подождать ещё, — остановила поток оправ-

даний Даша.

Всё на местах
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Будни , выходные, осень, лето — дни летели, а мечта набирала силы.
Когда Даша разбиралась с обычной бумажной волокитой в банке, вдруг мечта выравалась сло-

вами из уст:
— Девушка, а у вас можно взять кредит?
— Конечно, сейчас я к вам приглашу специалиста по кредитам.
И  как  в  банке всегда всё  чётко разделено, не  то, что  дома. Подошла девушка-специалист, 

радостно улыбаясь новому клиенту.
— Я хочу взять кредит на поездку. Выплатить смогу через год.. или два.
Улыбка на лице специалиста сменилась озабоченным выражением.

— Понимаете…
Услышав выразительную паузу Даша уже знала, о чём она будет говорить, и ей опять стало 

неловко за то, что вот теперь из-за её глупой мечты вынужден оправдываться человек.
— Ой, мне пора, я к вам ещё зайду,- пробормотала Даша и вылетела на улицу, ожидая, что ледя-

ной ветер охладит лицо и не даст слезам растечься по щекам.
Вечером она решила поговорить с мужем.

— Понимаешь, это моя мечта. Самая заветная, из самого детства.
— Понимаю. Ну, во-первых, мечта эта ТВОЯ, и исполнить ты её должна сама. Если я начну вме-

шиваться, мечта уже не будет только твоей. И, во-вторых, когда будешь исполнять мечту — не забудь, 
у нас же дети, о них надо заботиться, даже когда их мама в Париже.

— Да, ты прав, ты всегда прав.
Даша была признательна мужу, что он не начал оправдываться. Не заставил её чувствовать 

себя виноватой.
Выходные, будни, весна, осень — мечта продолжала жить своей жизнью, но не собиралась поки-

дать Дашу.
По радио объявили «а эту песню мы ставим для всех тех, кто мечтает». А после девушка быстро 

продиктовала номер телефона, на который надо было послать смс-сообщение с именем французкого 
певца, исполнявшего песню. Первый правильно ответивший выигрывает поездку в  Париж. Просто 
так Даша отправила смс. Через 10 минут раздался телефонный звонок.

— Девушка, это  вы  посылали смс-сообщение с  именем певца? Вы  выиграли поедку в Париж. 
Как вас зовут?

Даша не помнила как она  говорила, как положила трубку, как потом не могла остановиться 
и рассказывала всем и каждому, что вот бывает же!

Это было почти полное счастье. Она жила с тем, что через 2 недели она увидит, нет — услышит, 
нет — почувствует Париж! Осуществит свою мечту. А как же потом? Как жить без мечты? «Появится 
новая», — утешала себя Даша. Но понимала, нет, такая настоящая уже не появится. И что за жизнь 
без мечты? Она стала частью её жизни и мыслей, она поселилась в её душе, было страшно впускать 
в душу новую мечту.

Муж напомнил про детей и  обязанности. Вдруг начала сопротивляться работа, не  отпускала 
Дашу. Мечту исполнить было можно, но  пришлось бы  поссориться с  мужем и  уволиться с  работы. 
А потом дальше жить без мечты. Даша поняла, что она так не хочет.

Позвонила подруге.
— Знаешь, у меня есть билеты в Париж, достаточно вписать твоё имя, полетишь?
— Ну  ты  же  знаешь, у  меня плотный график… В  Париже сейчас не  сезон, я  не  могу просто 

так взять и полететь.
Зашла в банк. Нашла девушку-специалиста по кредитам.

— Девушка, не хотите полететь в Париж вместо меня?
— Ну знаете…. У меня работа, да и в Париже я уже была…. у вас в Лондон билетов нет случайно?..
Даша вернулась домой. Сидела и пила кофе второй час подряд. Осенний ветер влетел в открытое 

окно, опрокинул чашку и коричневая лужа растеклась по столу.. Даша сидела и смотрела, как на биле-
тах исчезают номера, имя, даты…и ей становилось легко. Ну вот и наладилась жизнь. Стала такой, 
как была. Есть будни, выходные, лето, зима, а есть мечта. Всё на местах.
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Ты хо́чешь, ми́лый ма́льчик, чтобы я рассказа́л тебе́ про на́ше Рождество́. 
Ну, что́ же… Не поймёшь чего́ — подска́жет се́рдце. <…>

На́ше Рождество́ подхо́дит издалека́, ти́хо. Глубо́кие снега́, моро́зы 
кре́пче. Уви́дишь, что моро́женых свине́й подво́зят, — ско́ро и Рождество́. 
Ше́сть неде́ль пости́лись, е́ли ры́бу. Кто  побога́че — белу́гу, осетри́ну, 
судачка́, нава́жку; победне́й — селёдку, сомови́ну, леща́… У на́с, в Росси́и, 
вся́кой ры́бы мно́го. <…>

Пе́ред Рождество́м, дня  за́ три, на  ры́нках, на  площадя́х, — ле́с 
ёлок. А  каки́е ёлки! Этого добра́ в  Росси́и ско́лько хо́чешь. Не  та́к, 
как  зде́сь, — тычи́нки. У  на́шей ёлки… как  отогре́ется, распра́вит 
ла́пы, — ча́ща. На  Театра́льной пло́щади, быва́ло, — ле́с. Стоя́т, в  снегу́. 
А сне́г пова́лит, — потеря́л доро́гу! Мужики́, в тулу́пах, ка́к в лесу́. Наро́д 
гуля́ет, выбира́ет. Соба́ки в  ёлках — бу́дто во́лки, пра́во. Костры́ горя́т, 
погре́ться. Дым столба́ми. <…> Моро́зная Росси́я, а… тепло́!..

В  Соче́льник, под  Рождество́, — быва́ло, до  звезды́ не  е́ли. Кутью́ 
вари́ли, из пшени́цы, с мёдом; взва́р — из черносли́ва, гру́ши, шепта́лы… 
Ста́вили под образа́, на се́но.

Почему́?.. А́ бу́дто — да́р Христу́. Ну́… бу́дто О́н на  се́не, в  ясля́х. 
Быва́ло, ждёшь звезды́, протрёшь все  стёкла́. На  стёклах лёд, с  моро́за. 
Во́т, брат, красота́-то!.. Ёлочки на  ни́х, разво́ды, как  кружевно́е. Ногот-
ко́м протрёшь — звезды́ не  ви́дно? Ви́дно! Пе́рвая звезда́, а  во́н — дру-
га́я… Стёкла засине́лись. Стреля́ет от  моро́за пе́чка, ска́чут те́ни. 

Ув  а ж а е м ы е  ч и т а т е л и !  В   п р е д н о в о г о д н е м  в ы п у с к е  н а ш е г о  ж у р н а л а  м ы   п о м е щ а е м 
с о к р а щ е н н ы й  с в я т о ч н ы й  р а с с к а з  « Р о ж д е с т в о  Х р и с т о в о »  р у с с к о г о  п и с а т е л я  Ив  а н а 
С е р г е е в и ч а  Ш м е л е в а  ( 1 8 7 3 - 1 9 5 0 ) ,  к о т о р ы й  р о д и л с я  и   в ы р о с  в   с т а р о м  р а й о н е 
М о с к в ы   —  З  а м о с к в о р е ч ь е ,  а   п о с л е  р е в о л ю ц и и  о к а з а л с я  в   э м и г р а ц и и .  Уд  и в и т е л ь н о  я р к о 
п е р е д а н ы  в   р а с с к а з е  д е т с к и е  н а с т р о е н и я  и   о щ у щ е н и я  с а м о г о  г л а в н о г о  з и м н е г о  п р а з д н и к а .Рождество Христово

Ив  а н
С е р г е е в и ч
Ш м е л е в
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А́  звёзд все  бо́льше. <…> В  во́здухе-то мёрзлость, че́рез неё-то  звёзды 
бо́льше, ра́зными огня́ми бле́щут, — голубо́й хруста́ль, и  си́ний, и  зелё-
ный, — в  стре́лках. И  зво́н услы́шишь. И  бу́дто это  звезды́ — зво́н-то! 
Моро́зный, гу́лкий, — пря́мо, серебро́. Тако́го не услы́шишь, не́т. В Крем-
ле́ уда́рят, — дре́вний зво́н, степе́нный, с глухотцо́й. А́ то — туго́е серебро́, 
как ба́рхат зво́нный. И всё запе́ло, ты́сяча церкве́й игра́ет. Тако́го не услы́-
шишь, не́т. Не  Па́сха, перезво́ну нет, а  сте́лет зво́ном, кро́ет серебро́м, 
как пе́нье, без конца́-нача́ла… — гул и гул.

Ко все́нощной. Ва́ленки наде́нешь, тулу́пчик из бара́на, ша́пку, башлы-
чо́к, — моро́з и не щи́плет. Вы́йдешь — певу́чий зво́н. И звёзды. Кали́тку 
тро́нешь, — так и осы́плет тре́ском. Моро́з! Снег си́ний, кре́пкий, попи́ски-
вает то́нко-то́нко. По  у́лице — сугро́бы, го́ры. В  око́шках ро́зовые огонь-
ки́ лампа́док. А во́здух… — си́ний, серебри́тся пы́лью, ды́мный, звёздный. 
Сады́ дымя́тся. Берёзы — бе́лые виде́нья. Спят в них га́лки. Огни́стые дымы́ 
столба́ми, высоко́, до звёзд. Звёздный зво́н, певу́чий, — плывёт, не мо́лкнет; 
со́нный, зво́н-чу́до, звон-виде́нье, сла́вит Бо́га в вы́шних, — Рождество́.

Идёшь и ду́маешь: сейча́с услы́шу ла́сковый напе́в-моли́тву, просто́й, 
осо́бенный како́й-то, детский, те́плый… — и почему́-то ви́дится крова́тка, 
звёзды.

Рождество́ Твоё, Хри́сте Бо́же на́ш,

Возсия́ ми́рови Свет Ра́зума…

И  почему́-то ка́жется, что  да́вний-да́вний тот  напе́в свяще́нный… 
был всегда́. И бу́дет. <…>

Иде́шь из це́ркви. Всё — друго́е. Снег — свято́й. И звёзды — святы́е, 
но́вые, рожде́ственские звёзды. Рождество́! Посмо́тришь в не́бо. Где́ же она́, 
та да́вняя звезда́, кото́рая волхва́м яви́лась? Во́н она́: над Барми́нихиным 
дворо́м, над са́дом! Ка́ждый год — над этим са́дом, ни́зко. Она́ голубова́тая. 
Свята́я. Быва́ло, ду́мал: «Е́сли к ней идти́ — придёшь туда́. Вот, прийти́ бы… 
и поклони́ться вме́сте с пастуха́ми Рождеству́! О́н — в ясля́х, в ма́ленькой 
корму́шке, как в конюшне… То́лько не дойдешь, моро́з, замёрзнешь!» <…>
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Быва́ло, гляжу́ и ду́маю: проща́й, до бу́дущего Рождества́! Ресни́цы 
смёрзлись, а от звезды́ всё стре́лки, стре́лки…

Зайдёшь к Бушу́ю. Это у нас была́ соба́ка, лохма́тая, больша́я, в кону-
ре́ жила́. Се́но там  у  не́й, тепло е́й. Хо́чется сказа́ть Бушу́ю, что  Рожде-
ство́, что да́же во́лки до́брые тепе́рь и хо́дят со звездо́й… Кри́кнешь в кону-
ру́ — «Бушу́йка!» Це́пью загреми́т, проснётся, фы́ркнет, посу́нет мо́рдой, 
до́брый, мягкий. Поли́жет ру́ку, бу́дто ска́жет: да́, Рождество́. И — на душе́ 
тепло́, от сча́стья. <…>

И в до́ме — Рождество́. Па́хнет натёртыми пола́ми, масти́кой, ёлкой. 
Ла́мпы не горя́т, а всё лампа́дки. Пе́чки треща́т-пыла́ют. Ти́хий свет, свя-
то́й. В  холо́дном за́ле таи́нственно темне́ет ёлка, еще  пуста́я, — друга́я, 
чем на  ры́нке. За  не́й чуть бре́зжит а́лый огонёк лампа́дки, — звёздочки, 
в лесу́ как бу́дто… А за́втра!..

А во́т и — за́втра. Тако́й моро́з, что всё дымится. На стёклах наросло́ 
бугра́ми. Со́лнце над Барми́нихиным дворо́м — в дыму́, виси́т пунцо́вым 
ша́ром. Будто и оно́ дыми́тся. <…>

То́потом шумя́т в пере́дней. Мальчи́шки, сла́вить… Всё мои́ друзья́: 
сапо́жниковы, скорняча́та. Впереди Зола́, то́щий, криво́й сапо́жник, о́чень 
зло́й, выщи́пывает за  вихры́ мальчи́шек. Но  сего́дня до́брый. Всегда́ 
он  во́дит «сла́вить». <…> Он  взма́хивает чёрным па́льцем и  начина́ют 
хо́ром:

Рождество́ Твоё. Хри́сте Бо́-же на́ш…

<…>

Во́т уже и прохо́дит день. Во́т уж и ёлка гори́т — и догора́ет. В чёр-
ные о́кна блести́т моро́з. Я  дремлю. Где-то  гармо́ника игра́ет, топота́-
нье… — должно́ быть, в ку́хне.

В  де́тской гори́т лампа́дка. Кра́сные языки́ из  пе́чки пры́гают 
на  замёрзших о́кнах. За ни́ми — звёзды. Све́тит больша́я звезда́ над Бар-
ми́нихивым са́дом, но  это  совсем друга́я. А  та́, Свята́я, ушла́. До  буду-
щего го́да.
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Р а и с а  Щ е р б а к о в а

С Россией
в сердце

Волга-матушка река,
Ты, как русская душа,
Широка и глубока
И для всех ты хороша.

Там, где раньше ходили бурлаки,
Пролетели буйной молодости дни.
А по водам милой сердцу реки
Проплывают пароходные огни.

И душа моя гордится тобой.
Вот стою я на обрыве крутом
Над могучею русской рекой
Моё сердце наполняется добром.

Ох вы воды моей милой реки,
Унесите все тревоги мои.
Чтобы не было на сердце тоски
Поклонюсь я вам до самой земли!

Волга-матушка

Люблю тебя Россия, люблю мой край родной.
Во всех моих поездках и в сердце ты со мной.
Сияет солнце ярко над Волгой голубой,
И белый парус яхты вьётся над волной.

Здесь, в дни моей печали и в радостные дни 
Звучали песни мамы, отца и всей родни.
Но новый ветер веет над Родиной моей,
А мы и на чужбине всегда гордимся ей.

Горжусь твоим богатством, что в недрах укрыла,
А, главное, талантами, что свету ты дала.
Сплотила ты народы под крышею своей,
Всегда на целом свете ты будешь всех милей!
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История Кежмарка началась уже  пятьдесят тысяч 
лет назад, когда эта территория была заселена людьми 
палеолита. Позже им на смену пришли славяне, и нако-
нец, здесь поселились немецкие колонисты. В  этом 
месте проходил крупный торговый путь, соединяющий 
Восток с Е вропой, что  стало импульсом для  появле-
ния города. Постепенно три  близких поселения — сла-
вянских рыбаков, немецких шахтёров и  королевских 
пограничных стражей — объединились в  город, который 
впервые упоминается в 1251 году в письме короля Белы 
IV как «Кесмаркт». Городские права Кежмарок получил 
в 1269  году, а в 1380  году становится свободным коро-
левским городом. В  1950  году Кежмарок был  объявлен 
архитектурным заповедником.

При  въезде в К ежмарок сразу бросается в  глаза 
величественное здание поразительной красоты. 
Это Новый евангелический костел, построенный в конце 
ХIХ  века, который, несомненно, является доминантой 

П о ч е м у  и м е н н о  К е ж м а р о к ?  П о т о м у  ч т о   э т о   в о с х и т и т е л ь н ы й  г о р о д .  О н   р а с к и н у л с я  в   с а м о м 
ж и в о п и с н о м  м е с т е  С л о в а к и и ,  у   п о д н о ж и я  В ы с о к и х  Т а т р,  к р а с о т о й  к о т о р ы х  в ы   н а ч н ё т е 
л ю б о в а т ь с я  з а д о л г о  д о   т о г о  м о м е н т а ,  к о г д а  о к а ж е т е с ь  в   г о р о д е .  Н а и в ы с ш а я  т о ч к а  э т и х 
г о р   —  Г  е р л а х о в с к и й  Ш т и т ,  е г о   в ы с о т а   —   2 6 5 5   м е т р о в .

КЕЖМАРОК



# 5 - 6 4 7

города. Это  сооружение в  стиле эклектики с  византий-
скими элементами является единственным во  всей Сло-
вакии. Внутри костёла есть мавзолей, в  котором нахо-
дятся останки некоронованного короля Венгрии Имриха 
Текели. Если забраться на  высокую колокольню, откры-
вается великолепный вид. Весь город, как  на  ладони. 
Дух захватывает.

Совсем рядом разместилась гордость Кежмарка — 
евангелическая деревянная артикулярная церковь Свя-
той Троицы, внесенная в  список Всемирного наследия 
ЮНЕСКО. Её  пристроили в  1717  году к  более раннему 
каменному зданию 1593  года. При  строительстве этого 
уникального здания из  тиса и  красной ели  не  было 
использовано ни  одного куска металла. Особенно цен-
ным является церковный орган с деревянными трубами.

На этой же площади мы видим Греко-католический 
Храм Рождества Пресвятой Богородицы. Несмотря на то, 
что  униатов в К ежмарке менее трёх процентов, в  сере-
дине 2000-х годов он был построен. Крыша храма имеет 
несколько традиционных куполов, и  лишь над  входом 
нависает угловая трёхскатная крыша. Вот так уживаются 
три разные конфессии.

Немного дальше, прямо в  центре города, нахо-
дится здание ратуши. Она стоит здесь с 1461 года, пере-
жила три опустошающих пожара и  уже более пяти сто-
летий служит домом правительства города. На  часовой 
башне ратуши стоит стражник с  алебардой и  фонарём. 
Он неустанно охраняет жителей города.
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Мы продолжим нашу экскурсию по улице Градна, 
которая ведет нас к Кежмарскому замку. Впервые он упо-
минается в  1447  году, когда тут  находился гарнизон 
Яна Йискры. Вместо того, чтобы защищать город, замок 
боролся с  ним  более двух веков. Горожане не  хотели 
потерять статус свободного королевского города. А хозя-
ева замка всячески пытались их  притеснять, например, 
повышением налогов. Часты были вооруженные кон-
фликты. Но  в  итоге жители города с  помощью импе-
ратора выкупили замок, и  в  1702  г. он  стал собствен-
ностью местного населения. Смотровая башня замка 
хранит память о печальной участи жены его владельца 
Беаты. В  1564  году Беата Косцелецкая вышла замуж 
за  воеводу Альбрехта Лаского, который был  старше 
её на 21 год и очень нуждался в деньгах. После свадьбы 
Альбрехт Лаский увез Беату в свой замок, где заставил 
переписать всё её имущество на себя. Беата была очаро-
вана Татрами и очень хотела там побывать, но муж ей не 
разрешал. Тогда Беата против его  воли отправилась 
на Зеленое озеро (Зелене плесо) в Кежмарской долине. 
За это Альбрехт обвинил жену в аморальности и заточил 
в башню. Здесь она провела восемь лет, не имея никаких 
контактов с внешним миром. Беата безуспешно обраща-
лась за помощью к польскому королю, германскому импе-
ратору и дружественным магнатам. Но только в 1576 году, 
Беата была вывезена старостой Верхней Венгрии Ройб-
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нером из Кежмарка в Кошице, где, однако, продолжала 
оставаться под стражей. В июле того же года Беата скон-
чалась, проведя в заключении одиннадцать лет. Её похо-
ронили в замке Кежмарок. Вот такая грустная история…

А  замок очень красив и  внутри, и  снаружи. 
Он  хорошо сохранился. Если обойти его, можно уви-
деть памятник — танк Т-34  на  постаменте. Он  установ-
лен в  благодарность советским воинам-освободителям. 
На  борту надпись по-словацки «Janošek», а  на  башне 
по-русски «Володя». В день победы местные жители при-
носят сюда цветы. Русскому сердцу очень приятно видеть 
такое уважение к памяти павших соотечественников.

С  чувством благодарности мы  идём по  улочкам 
старого города. В  неприметном мещанском доме видим 
Музей быта и мебели. Говорят, в этом доме, как и в замке, 
водятся привидения. Кроме мебели в музее есть ещё кол-
лекция часов, курительных трубок, посуды и  прочих 
предметов быта. Весьма интересные экспонаты.

Идём дальше, мимо Базилики Воздвижения святого 
Креста, построенной еще в 13-м веке, но ее нынешний 
вид  датируется 1444  годом. Проходим мимо городской 
библиотеки, в которой больше 150 тысяч книг. И возвра-
щаемся к Ратуше. Мы обошли весь старый город. Здесь 
тихо, чисто, уютно и при этом чувствуется дыхание веков.

На  сегодня достаточно. Наша экскурсия завер-
шена. Завтра можно будет отправиться в Высокие Татры…
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Семейный психолог
Т а т ь я н а  М о р т и н а  { с е м е й н ы й  п с и х о л о г ,  Б р а т и с л а в а }

Пока существует этот мир, люди еже-
дневно решают в нем какие-то задачи. 
Большие и маленькие, приятные 
и не очень. Не всегда условия этих задач 
бывают прописаны четко, по мере реше-
ния могут возникать новые переменные. 
И, когда кажется, что своих сил не хва-
тает, чтобы по-новому посмотреть 
на ситуацию, люди часто обращаются 
к семейному психологу. На страницах 
нашего издания мы сможем разобрать 
наиболее типичные истории и посмотреть 
на них независимым взглядом.
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З а п и с а т ь с я  н а   к о н с у л ь т а ц и ю  в ы   м о ж е т е
п о   э л .  п о ч т е

d o b r e z m e n y @ g m a i l . c o m
с к а й п :  j a n e _ r i 2 0 1 0

В новый год — 
без старых хлопот

П е р в а я  н е д е л я  п о с л е  н о в о г о д н и х  п р а з д н и к о в  ч а с т о  в о с п р и н и м а е т с я  л ю д ь м и  
п о - о с о б е н н о м у .  Х о ч е т с я ,  ч т о б ы  х о р о ш и е  п е р е м е н ы  у ж е   б ы с т р е е  н а с т у п и л и  и   ж и з н ь 

з а и г р а л а  н о в ы м и  к р а с к а м и .  И м е н н о  в   э т о т  п е р и о д  м н о г и е  с к л о н н ы  к   п р и н я т и ю 
с у д ь б о н о с н ы х  р е ш е н и й  в   с е м е й н о й  и   п р о ф е с с и о н а л ь н о й  ж и з н и .

К а к   ж е   п о д г о т о в и т ь  с е б я  к   о с о з н а н н ы м  ш а г а м ,  
ч т о б ы  н о в ы й  г о д   у н а с л е д о в а л  и   п р и у м н о ж и л  с а м ы е  л у ч ш и е  м о м е н т ы  п р е д ы д у щ е г о ?

Этап первый — вспомнить самые 
замечательные моменты уходящего 
года. Не торопитесь, вспомнить 
можно и небольшие, но приятные 
события. Возможно, кто-то помог 
вам делом или советом, или просто 
своим настроением. Поблагода-
рите судьбу за то, что это было, 
а людей, что доставили 
вам радость, — за то, что в нужный 
момент оказались в нужном месте.

Этап второй — вспомнить самые 
трудные моменты минувшего года. 
Возможно, они оставили след 
в вашей душе или теле. Прочув-
ствуйте этот след, попробуйте 
выдохнуть его или стряхнуть, 
как старую кожу. Важно оставить 
неприятные эмоции в прошлом, 
а с собой в дорогу взять тот опыт, 
который вы приобрели.

Поблагодарите тех, кто поста-
вил вас в трудную ситуацию, 
ведь на какое-то время эти люди 
стали вашими тренерами по отра-
ботке жизненно важных навыков. 
Не питайте тяжелое. Найдите 
хорошее место всему, что про-
исходило. В память о каком-то 
значимом событии можно купить 
или смастерить елочную игрушку. 
Глядя на нее, вы сможете твор-
чески переработать неприятную 
ситуацию.

Этап третий — представьте, в каком 
бы эмоциональном и физическом 
состоянии вы бы хотели быть, 
например, через год? Говорят, 
из 100% задуманного реально 
осуществимо лишь 20%. Значит 
ли это, что мечтать бесполезно? 
Нет, это значит, что мечтать 
надо очень энергично, процентов 
на 300!

Ярко-ярко представляем, что хоро-
шие перемены в вашей жизни 
уже произошли. Важно разрешить 
своему уму допустить такую воз-
можность. Продлите эту картинку 
и представьте, что жизнь после 
хороших перемен продолжилась 
дальше. Как будете вы себя чув-
ствовать? Что скажут окружающие 
вас люди, увидев вас счастливым? 
Кто вместе с вами порадуется 
переменам?

Э т и   п р о с т ы е  п р и е м ы  п о м о г у т  в а м   с   б о л ь ш и м  э н т у з и а з м о м  п е р е й т и  
в   н о в ы й  ж и з н е н н ы й  э т а п .  Б е р е г и т е  с е б я  и   с в о е  н а с т р о е н и е !

1 2 3
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проза

Способы и нормы потребления водки (наиболее мифологизированного на Западе российского напитка) в нашей 
стране, принципиально отличаясь от специфики потребления и воздействия на человека более распространенных 
на Западе вина или пива, вызывают удивление иностранцев и рассматриваются как индикатор русскости, играя роль 
культурного кода в процессе национально-культурной идентификации.Американский журналист Хенрик Смит в середине 
1970-х писал, что «Запад не имеет ничего похожего на водку и на то, как ее пьют русские. Так же как коррупция, водка 
в жизни русских есть неизбежная смазка человеческих отношений и механизм ухода от действительности. При одном 
только упоминании о ней у русского человека начинается слюноотделение и смягчается настроение… Водка сближает 
людей, и многие русские признаются, что они не могут доверять человеку, пока как следует не выпьют с ним… 
Откупоренная бутылка должна быть опустошена. Поставить ее недопитой на полку — идея, которая смешит русских».

М и х а и л  Т и м о ф е е в

Пить
по-русски?
А н а л и з  и н о с т р а н н ы х  и с т о ч н и к о в  п о к а з ы в а е т ,  ч т о   к у л ь т у р а  п о т р е б л е н и я  а л к о г о л я  в   Р о с с и и /

СССР     в о с п р и н и м а е т с я  б о л ь ш и н с т в о м  а в т о р о в  к а к   э т н о г р а ф и ч е с к а я  э к з о т и к а .  К о р н и 
т а к о г о  о т н о ш е н и я  у х о д я т  в   г л у б и н у  в е к о в .  « Н е т   с т р а н ы  в   м и р е ,  г д е   б ы   п ь я н с т в о  б ы л о 

т а к и м  о б щ и м  п о р о к о м ,  к а к   в   М о с к о в и и ,   —   п и с а л  в   X V II   в е к е  Ад  а м  О л е а р и й ,   —   В с е ,  к а к о г о 
б ы   з в а н и я ,  п о л а ,  в о з р а с т а  н и   б ы л и ,  д у х о в н ы е  и   с в е т с к и е ,  м у ж ч и н ы  и   ж е н щ и н ы ,  м о л о д ы е 

и   с т а р ы е ,  п ь ю т  в о д к у  в о   в с я к и й  ч а с » .
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Отечественные писатели, начиная с ХIХ века, вносили заметный вклад в создание образа «пьяной» России. 
В последней трети ХХ века культовым текстом, мифопоэтизирующим российские алкогольные практики в многомерном 
контексте отечественной культуры задолго до первой отечественной публикации, стала поэма Венедикта Ерофеева 
«Москва — Петушки». В настоящее время книга считается классическим произведением, из которого экстрагируются 
разнообразные смысловые пласты. Виктор Ерофеев — знаменитый однофамилец автора поэмы, деконструирующий 
в романе «Энциклопедия русской души» мифологемы русскости, не мог оставить без внимания проблему русского 
пьянства. «Что было раньше: Россия или водка? — спрашивает он. — Вопрос теологически некорректен. Потому в России 
нет и не должно быть культуры пьянства, что есть метафизика, презирающая латинское отношение к вину, баварские 
пивные выкрутасы, но ценящая строгий набор ритуальных предметов: стакан, пол-литра, огурец». «Нормальное 
состояние русского — пьяное», — добавляет он.

В космополитическом пространстве романа Василия Аксенова «Ожёг» (1969—1975) присутствуют многообразные 
алкогольные напитки (от разведенной зубной пасты «Поморин» и «Мадеры розовой» Раменского ЛВЗ до виски 
и кампари), регулярно употребляемые представителями самых различных наций. Однако и в нем находится место 
для филиппики американца Тандерджета («Не знаю не одного русского, у которого был бы в доме запас алкоголя. 
Все выпиваете сразу, сволочи!»), которую в контексте романа можно рассматривать лишь как дань стереотипам 
восприятия иностранцами россиян.

Пафос романа Эдуарда Лимонова «Это я — Эдичка» (1979) основан на апологии инаковости, этно-культурной 
несовместимости русского и американцев. Так, на вопрос учительницы английского языка «Кто что любит?» Эдичка 
как бы в шутку отвечает, что любит водку. Однако образ жизни героя демонстрирует полную серьезность этого 
заявления. Американская возлюбленная Эдички сначала недоумевающе вопрошает: «Почему вы, русские, вечно 
напиваетесь?», а затем приходит к выводу, что «у русских национальная болезнь — пьянство!»

Зиновий Зиник в романе «Руссофобка и фунгофил» (1984) акцентирует внимание читателя на проблеме национальной 
идентификации. Антиподами русского эмигранта Кости в его романе выступают англичане и поляк — его сосед 
в Лондоне. Кулинарный антураж играет в сюжете главную роль. Костя превращает кулинарию в «метафизику 
национального сознания». Его раздражает любовь англичан к пиву, манера пить водку маленькими глотками, 
отсутствие в магазинах привычной для русского/советского человека закуски и т. д. Кухня с находящимися 
в холодильнике соленьями и настойками собственного изготовления воспринимается им как частица родины 
во враждебном окружении. Это трепетное отношение героя к русской гастрономии перекликается с афористичным 
заявлением одного из героев «Записных книжек» Довлатова, заявившего: «Где водка, там и родина!».

Пьющий человек — сквозной персонаж произведений Сергея Довлатова. В «Записных книжках» (1967—1990) тема 
пьянства предстает как бы в концентрированном виде. Причем автор чаще обращается к ней в первой, доэмигрантской 
части «Соло на ундервуде». Пьянство показано им как тривиальная примета повседневной жизни советского человека. 
Различия между представителями разных этнических сообществ (прежде всего евреями и русскими), входившими 
в круг знакомых Довлатова, в отношении к алкоголю либо нивелируются («Все думали — еврей, а оказался пьющим 
человеком»), либо гиперболизируются.

Проза и поэзия Юза Алешковского также изобилует алкогольной тематикой. Рассказ «Руру (Русская рулетка)» 
(1985—1990) привлекает метафорой «русской рулетки», исключительно метко показывающей фатализм, 
присутствующий в отношении русских к выпивке. (Здесь обнаруживается перекличка с фабулой пьесы Венедикта 
Ерофеева «Вальпургиева ночь, или Шаги Командора»; 1985.) Употребляя «жуткий, смертельно синий самогон», 
герои рассказа казалось бы смело и безрассудно порывают связь с повседневными проблемами, обращаясь 
к проблемам экзистенциальным. Однако реплика одного из героев рассказа («Русский же человек, особенно пьющий, 
должен во что бы то ни стало иметь уверенность в завтрашнем дне») подчеркивает будничность, посюсторонность 
происходящего. Повесть «Маскировка» (1991), напротив, создает фантасмагорическую картину жизни советских 
людей, неотъемлемым атрибутом которой выступает беспробудное пьянство, призванное ввести в заблуждение 
ЦРУ США, отвлечь внимание потенциального врага и скрыть успехи советского военно-промышленного комплекса. 
Пьянство, таким образом, является делом государственной важности, элементом идеологической войны. Номенклатура 
напитков, поглощаемых героем повести и его «бригадой», велика (водка, пиво, портвейн, «Солнцедар», одеколон, 
лосьон, кармазин и даже в экстремальных случаях — содержащая алкоголь моча). Примечательно, что, заботясь 
об интересах государства, герои повести предлагают ухудшить качество водки, что с точки зрения потребителя должно 
восприниматься как кощунство.

А п о л о г и я  р у с с к о г о  п ь я н с т в а  с т а л а  ч а с т ь ю  х у д о ж е с т в е н н о й  к у л ь т у р ы ,  ч а с т ь  к о т о р о й 
с о з д а в а л а с ь  и   т в о р и т с я  п о   с е й   д е н ь  з а   п р е д е л а м и  Р о с с и и ,  в   т о м   ч и с л е  и   б ы в ш и м и 

г р а ж д а н а м и  СССР   ,  к о т о р ы е ,  е с л и  и   и с к а ж а ю т  д е й с т в и т е л ь н о с т ь ,  т о   к а к   о ч е в и д ц ы .
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Г а л и н а  М э й л и

2 0 1 5   г о д   —  в  о с ь м о й  п о   с ч ё т у  в   1 2 - л е т н е м  ц и к л е  к и т а й с к о г о  г о р о с к о п а .  О н   н а ч н ё т с я 
1 9   ф е в р а л я  2 0 1 5   г о д а  и   з а к о н ч и т с я  7   ф е в р а л я  2 0 1 6   г о д а .  П о к р о в и т е л ь н и ц е й  е г о   б у д е т 

К о з а ,  с и м в о л и з и р у ю щ а я  ж е н с к о е  м а т е р и н с к о е  н а ч а л о .  А   з н а ч и т ,  э т о   и д е а л ь н ы й  п е р и о д 
д л я   з а к л ю ч е н и я  б р а к о в  и   р о ж д е н и я  р е б е н к а .  К о з а  у в а ж а е т  л ю д е й  т р у д о л ю б и в ы х 

и   н а с т о й ч и в ы х ;  п о э т о м у  т е ,  к т о   п р о я в и т  а к т и в н о с т ь  и   с т р е м л е н и е ,  б у д у т  н а х о д и т ь с я 
п о д   е е   п о к р о в и т е л ь с т в о м .  Э т о   ж и в о т н о е ,  к   т о м у  ж е ,  б о я з л и в о  и   о с т о р о ж н о .  С л е д о в а т е л ь н о , 

с т о и т  т щ а т е л ь н о  в з в е ш и в а т ь  в с е   п о с т у п к и .  Г о д   н а х о д и т с я  в о   в л а с т и  С и н е й  К о з ы . 
Э т о   п о д х о д я щ е е  в р е м я  д л я   п р и о б р е т е н и я  с о б с т в е н н о с т и  и   р а с ш и р е н и я  б и з н е с а . 

С т и х и я  г о д а   —   Д е р е в о .  Э т о   с и м в о л  п л о д о р о д и я  и   и з о б и л и я ,  з н а н и я  и   р а з у м а .  П о э т о м у 
н а с т у п а ю щ и й  г о д   х о р о ш  д л я   о б у ч е н и я  и   р е а л и з а ц и и  т в о р ч е с к и х  п л а н о в .

Ч т о   ж е   н е с е т  г о д   К о з ы  к о н к р е т н о  к а ж д о м у  з о д и а к а л ь н о м у  з н а к у ? 
К   ч е м у  с т о и т  б ы т ь  г о т о в ы м и ?

ЧТО
ГОД ГРЯДУЩИЙ 
НАМ ГОТОВИТ?

А с т р о п р о г н о з  2 0 1 5
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О В ЕН
Год  будет интересным и  лёгким. Вы  будете счастливы 
без  всяких усилий. Вас  ожидает прекрасное время, 
когда исполняются любые желания. Не  бойтесь пере-
мен и  экспериментов, и  чем  смелее будут ваши планы, 
тем лучше. Освободитесь от всего, что мешает вам жить. 
Любые поездки пойдут на пользу, помогут обрести вну-
треннюю гармонию. Финансовое состояние значительно 
улучшится. Появится множество вариантов дополнитель-
ного заработка, возможен выигрыш в лотерею. Здоровье 
будет прекрасным на протяжении всего года. Год подхо-
дит для смены сферы деятельности и места жительства; 

для освоения новой профессии и обучения.

ТЕЛЕЦ   
Год станет для вас периодом достижения целей. Смело 
идите к  своей мечте. Сведите конфликты к  минимуму, 
иначе возможен разрыв отношений. Если будете бла-
горазумны, то  получите уникальный шанс найти новую 
работу или  организовать своё прибыльное дело. Благо-
приятно это время и для учёбы. Зимой Тельцам придётся 
усиленно работать для дальнейшего благополучия. Вес-
ной аккуратней с финансами: не  оформляйте кредитов. 
С лета финансовое положение будет только улучшаться. 
Помните, что все трудности временные, а настойчивость 
поможет их разрешить. Длительных поездок лучше избе-

гать, а уделить больше времени своим близким.

БЛИЗНЕЦЫ      
Год будет очень удачным. Если вы давно хотели начать 
свое дело, сейчас самое время. Не  бойтесь воплощать 
свои идеи в  жизнь, они  помогут вам  обрести финансо-
вую независимость. Будут разрешены старые проблемы, 
а  новые проекты станут успешными. Отдых рекоменду-
ется запланировать на  май. Самое главное — держать 
свои эмоции под контролем. Те, кто находятся в поиске 
второй половины, летом могут её  встретить. А  тем, 
кто уже нашёл половинку, следует ярче проявлять свою 
любовь. Весна и  осень — особо непростые периоды, 
вам необходимо тщательно следить за  здоровьем, отка-
заться от дальних поездок и вести размеренную жизнь.

ЛЕ  В
Удача будет вашей постоянной спутницей. Но для этого 
важно контролировать свои эмоции. Начало года бла-
гоприятно для переезда и ремонта. С марта по октябрь 
займитесь карьерой. В  ноябре возможны неприятности, 
связанные с долгами. Придется искать дополнительный 
доход. Но  в  конце декабря вы  сможете вздохнуть спо-
койно. Будьте осторожны за  рулём в  первую неделю 
наступающего года и  в  последнем квартале. В  личной 
жизни вас  ожидают перемены к  лучшему. А  свободные 
Львы обретут настоящую любовь. Обратите внимание 
на  правильную организацию режима работы и  отдыха, 
и тогда посещать докторов вам не придется.
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Времена

РАК 
Год будет благоприятным. Но кардинально менять свою 
жизнь сейчас не время. Не планируйте на этот год даль-
ние поездки. Первая половина года будет плодотворной, 
вы легко справляетесь с задачами. А в отношениях воз-
можны конфликты, если вы попытаетесь контролировать 
своих близких. Одиноких летом ждут знакомства, одно 
из  которых может закончиться свадьбой. Будьте осто-
рожны, совершая сделки с ценными бумагами и недвижи-
мостью. Не  рекомендуется заниматься экстремальными 
видами спорта. Во  второй половине года Раки значи-
тельно улучшат своё финансовое положение. Год  пре-

красно подходит для учёбы.

ДЕ  В А
Вам  предстоит быть в  гуще событий и  всё  успевать. 
Будьте настойчивы, верьте в себя, и год будет удачным. 
Те, кто давно мечтает о вступлении в брак или о потом-
стве, наконец-то  получат свое. Девы, не  связанные 
узами Гименея, встретят свое счастье. Велика вероят-
ность знакомства с  иностранцем. Наиболее вероятно 
продвижение на  работе в  конце марта — начале мая. 
На  выходные старайтесь больше бывать на  свежем 
воздухе. 2015  год — хорошее время для  учёбы и  смены 
места работы, в  финансовом плане будет всё  ровно. 
Деловые поездки в  наступающем году лучше не  совер-
шать, возможны потери денег и  ухудшение отношений 

с партнёрами.

В ЕСЫ 
Это ваш год! Вам везёт! Произойдёт множество перемен, 
сбудутся ваши заветные мечты. Доверяйте интуиции. 
Вы  получите шанс организовать свой бизнес, который 
принесёт хорошие дивиденды. Здоровье потребует вни-
мания, любую болезнь необходимо лечить, не запуская 
процесс. Этот год ещё и  самый благоприятный для  соз-
дания семьи и  рождения детей. Брак будет крепким, 
а дети — здоровыми. О финансах Весам не придётся бес-
покоиться, положение будет улучшаться с каждым днём. 
Год  хорош для  продвижения по  карьерной лестнице 
и  приобретения недвижимости. Особое внимание стоит 
уделить своей семье.

СКОРПИОН      
Год  романтических увлечений, но  для  создания семьи 
время неблагоприятное. В  дальних поездках возможны 
серьёзные проблемы. Развивайте лидерские черты 
вашего характера, накапливайте знания, будьте в курсе 
всех новшеств. Неблагоприятные месяцы для важных сде-
лок — февраль, апрель и ноябрь. Весной смело меняйте 
имидж. Рвение на работе может привести к проявлению 
заболеваний, поэтому не откладывайте на потом лечение. 
Откажитесь от  активных видов отдыха, экстремальные 
виды спорта могут привести к травмам. Особенно нужно 
беречь локтевой и коленный сустав. Отдых лучше плани-
ровать на первую половину лета.

Г а л и н а  М э й л и
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РЫБЫ  
Год  подходит для  обучения чему-то  новому. Вы  легко 
найдёте дело по душе. Если место работы вас устраивает, 
то  в  начале года можете рассчитывать на  повышение. 
Во втором полугодии личная жизнь будет для вас прио-
ритетом. Стоит больше внимания уделить вопросам вза-
имоотношений. Тем, кто уже состоит в браке, захочется 
больше внимания от любимого человека; и вы его полу-
чите. А  тем, кто  ищет свою половинку, представится 
возможность её  обрести. Вам  не  стоит торопить собы-
тия или  сопротивляться их  ходу. Лучшим вариантом 
будет пустить всё  на  самотёк, и  тогда вы  получите то, 
что хотели, с минимальными затратами.

КОЗЕРО      Г
Начало года будет непростым, зато интересным. Март — 
подходящий период для важных дел и серьезных приоб-
ретений. С марта по сентябрь должны быть особенно осто-
рожными те, чей образ жизни связан с частыми поездками. 
Зато для тех, кто не находится в вечном движении, этот 
период будет благоприятным, особенно для  семейных 
отношений. Июнь — идеальное время для  отдыха. Сен-
тябрь окажется успешным для творческих людей. С октя-
бря начнется удачный период для всех представителей 
знака, и  продлится он  до  конца года. Вы  будете встре-
чать людей, с которыми приятно иметь дело, и открывать 

все новые способы зарабатывать деньги.

В ОДОЛЕЙ    
Вас ждут грандиозные перемены. В первой половине года 
необходимо развиваться, учиться. Это год поиска своего 
места в  жизни. Если вы  давно планировали заняться 
чем-то  новым, то  самое время. Возможны изменения 
в личной жизни. Одинокие Водолеи могут встретить свою 
судьбу, брак будет прочным. Год обещает быть успешным 
и в плане финансов. Если вы планируете открыть свое 
дело или ждёте продвижения по службе, то смело идите 
вперёд. Летний отдых прибавит сил, и  до  конца года 
проблем со здоровьем у вас не будет. Основная задача 
для Водолея в 2015 году — укреплять отношения с близ-
кими и налаживать контакт с детьми.

СТРЕЛЕЦ     
Год  саморазвития и  открытий, накопления знаний 
и опыта. А ещё возможность улучшить финансовое поло-
жение и  сделать карьеру. Если вы до  сих  пор одиноки, 
то  весной вас  ожидает приятное знакомство. А  если 
состоите в  браке — подъем в  отношениях. Грядущий 
год — отличный период для  начала собственного дела 
и  переезда на  новое место жительства. Рекомендуется 
больше путешествовать для  обретения нужных связей 
и  опыта. Не  стоит допускать упадка сил, полноценный 
отдых и психологический комфорт — гаранты вашего пре-
красного самочувствия. Воздержитесь от  участия в  экс-

тремальных авантюрах.
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событие
А .  В .  Ч  у м а к о в

Хочу пожелать, прежде всего, здоровья Вам и Вашим ближним, счастья, успеха 
в работе и в личной жизни, мира душевного и во всём мире.

Конец года — это  то  время, когда сами люди и  разные организа-
ции подсчитывают плюсы и минусы своей деятельности за  прошедший год. 
Чем мы — Вы можете похвалиться или, наоборот, сказать — тут мы смогли сде-
лать больше и лучше?

Данные переписи населения в  2011  году показали, что  в С ловакии 
официально проживает 1997  граждан русской национальности. Если при-
мем во внимание, что почти 0,5 миллиона граждан Словакии не голосовало, 
то  на  основании статистики можем предполагать, что  количество русских 
может быть более 2100, а общее количество всех россиян всех национально-
стей может быть 2400 и больше.

На основании количества русских (не россиян) мы от государства полу-
чаем средства на деятельность в области культуры и просвещения. Органи-
зации подают проекты, и специальная комиссия определяет, на какой проект 
сколько выделить средств.

Хочу остановиться на  трёх основных проектах, на  которые уходит 
больше всего средств из общей полученной суммы.

Журнал ВМЕСТЕ — это зеркало нашей деятельности. Ответственный 
редактор журнала сетует, что у него недостаток статей. Что делать?

Когда мы начали издавать журнал, представители всех русских орга-
низаций договорились, что  о  своей деятельности будут информировать 
в  журнале. К  сожалению, не  все  организации придерживаются этого дого-
вора. По предварительным данным, количество членов в наших организациях 
в  среднем от 2030 и выше. Тяжело поверить, что между ними не найдётся 
хотя бы один, кто способен написать отчёт—статью о проведённом мероприя-
тии. Возникает вопрос — на что пошли средства? У журнала мало подписчиков. 
С чем это может быть связано? Было время, когда их было более 150. Причины, 
в основном, могут быть две. Во-первых, новоприезжие россияне не чувствуют 
потребность контакта с местными россиянами. Но более вероятной причиной 
может быть факт, что содержание журнала стало для них не интересным.

С   э т о й  п р о б л е м о й  д о л ж е н  в   к р а т ч а й ш и й  с р о к  р а з о б р а т ь с я 
П р е з и д и у м  с о ю з а  р у с с к и х .

Р а з р е ш и т е  м н е   н а   п р а в а х  п о ч ё т н о г о  п р е д с е д а т е л я  С о ю з а  р у с с к и х  в   С л о в а к и и  п о з д р а в и т ь 
в а с   с   н а с т у п а ю щ и м  н о в ы м  2 0 1 5   г о д о м .
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Молодежный летний лагерь. Уже много лет подряд активная организация 
«Россия» в Банской Быстрице организует ежегодно летний молодёжный лагерь. 
Такие лагеря с большим успехом проводились уже 1940 — 1943 годах. Органи-
затором была всесловацкая молодёжная организация РАЗВЕДЧИК. На опыте, 
который был получен до 1945  г., можно сказать, что эти лагеря в большой 
мере сыграли роль в знании русского языка. Продолжительность лагеря была 
4 недели. В лагере преподавали русский язык, историю России, учили народные 
и патриотические песни и основы Закона Божьего. Кроме того, во всех круп-
нейших городах существовали филиалы организации «Разведчик», где препо-
давали те же предметы. Необходимо также, заметить, что до 1945 г. русские 
организации средств на свою деятельность от государства не получали. Сред-
ства были от взносов. Богатых русских предпринимателей в то время почти 
не было. Проблемой в настоящее время является то, что количество русских 
детей в лагере от силы 5060 %, остальные дети — словаки. Знания русского 
языка разные, и  этой проблематике желательно уделять больше внимания. 
Хорошо, что словаки хотят учиться русскому языку. Возникает вопрос, почему 
мало русской (российской) молодёжи между участниками?

Э т о   д о л ж е н  р е ш и т ь  о р г а н и з а т о р  в м е с т е  с   п р е д с т а в и т е л я м и 
в с е х  р у с с к и х .

Фестиваль русской песни. Это очень полезное мероприятие, которое орга-
низует Союз русских в Братиславе в сотрудничестве со всеми организациями 
в Словакии. Мероприятие очень полезное. Отдельные организации могут пока-
зать результаты своей работы. Но с другой стороны, надо сказать, что орга-
низовать такое мероприятие стоит больших усилий. В Братиславу приезжают 
представители всех русских организаций Словакии. Количество участников 
и сопровождающих доходит до 100 человек. Приезжают солисты, драматиче-
ские группы, хоры, их надо обеспечить жильём, питанием и сценой для высту-
пления. Опыта в  этой области мало, поэтому и  не  всё  идёт «по  плану». 
Но общее впечатление хорошее, не смотря на то, что всегда есть что испра-
вить. Надо определить строгие правила — это  должно быть не  «соревнова-
нием», а смотром целогодичной деятельности организаций. Поэтому не соли-
сты, а групповое выступление ценнее выступления солистов. Надо подумать 
о рационализации этого очень нужного мероприятия. Нужно найти подходя-
щее время и место. Братислава дорогой город. Фестиваль можно использовать 
и как встречу всех председателей русских организаций. Такие встречи очень 
желательны. Нужна договорённость между всеми организациями, и  теми, 
которые не входят в Союз русских в Словакии. Появились города, где коли-
чество русских более 2530 человек. Их тоже надо привлечь к сотрудничеству.

Э т о й  п р о б л е м а т и к е  ж е л а т е л ь н о  
т о ж е  у д е л и т ь  в н и м а н и е .

Русское слово — мероприятие, которое уже много лет с успехом организует 
организация в Кошицах. Хотя выступают тут, прежде всего, дети из словацких 
семей, но это показывает, что есть у них интерес к русскому языку. Это меро-
приятие должны использовать все русские организации — это зеркало их цело-
годичной деятельности.

Ещё последнее напутствие — все мы должны понять, что наша 
работа это  не  личное дело, а  дело коллектива, целью которого 
должно быть сохранение русской культуры, русского языка и тради-
ций, без которых мы будем только массой людей говорящих на рус-
ском языке.

Не надо забывать, что ситуация в мире сложная, и от нас тоже 
в определённой мере зависит, как на русских будут смотреть мест-
ные жители.
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